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THE  NEW  BIBLICAL  PAPYRUS. 


On  April  15  last  the  Times  newspaper  gave  an  account  with 
two  facsimiles  of  the  discovery,  and  acquisition  by  the  British 
Museum,  of  an  important  new  biblical  manuscript  (MS  Or. 
7594)  containing  three  books,  viz.  Deuteronomy,  Jonah  and  the 
Acts  of  the  Apostles,  in  the  Sahidic  or  Southern  Coptic  version. 
On  the  same  day  was  published  a  volume,  issued  by  the  British 
Museum,  containing  the  text  of  the  original  MS  edited  by 
Dr.  Wallis  Budge  with  an  elaborate  introduction.1 

The  great  importance  of  the  new  manuscript,  which  is  a 
papyrus  in  Codex  form,  lies  in  the  fact  that  there  are  means  of 
dating  it.  The  text  of  the  three  books,  which  is  written  in 
literary  uncials,  is  followed  by  a  short  text,  also  in  Coptic,  in 
cursive  writing.  It  is  a  familiar  fact  to  scholars  that  the  literary 
hands  of  the  early  centuries  of  the  Christian  era  are  peculiarly 
difficult  to  date  on  purely  palaeographical  grounds  when  there  is 
no  other  evidence  to  determine  their  limits.  If  a  general 
consensus  as  to  the  dates  of  the  earliest  Greek  biblical  uncial 
MSS  has  been  reached,  it  is  mainly  from  external  considera¬ 
tions.  Cursive  writing  however  is  not  beset  with  the  same 
difficulty.  The  large  number  of  dated  documents  in  cursive 
script  which  Egypt  has  yielded  enables  palaeographers  to  date 
such  writing  with  very  considerable  accuracy,  and  hence  this 
piece  of  cursive  Coptic  writing,  as  the  Copts  used  Greek 
characters,  has  enabled  Sir  F.  Kenyon  to  say  that  it  is  not  later 
than  ad  350,  which  throws  back  the  biblical  text  to  an  earlier 
date  by  some  30  or  40  years  at  least  in  all  probability. 

I  have  had  an  opportunity,  thanks  to  the  kindness  of  the 

1  Coptic  Biblical  Texts  in  the  Dialect  of  Upper  Egypt,  edited  by  E.  A.  Wallis 
Budge,  M.A.,  Litt.D.,  1912. 
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authorities  of  the  British  Museum,  of  studying  this  extremely 
interesting  papyrus  ;  and  though  it  is  unfortunate  that  the 
earliest  existing  manuscript  of  any  considerable  portion  of  the 
bible  should  be  in  Coptic  rather  than  in  Greek,  yet  the  nature 
of  Coptic  is  such  that  it  is  nearly  always  possible  to  determine 
the  Greek  reading  which  lies  behind  it.  It  is  not  my  intention 
however  to  enter  here  into  the  question  of  the  relation  of  the  new 
papyrus  to  the  earliest  Greek  texts.  I  propose  to  confine  myself 
to  a  much  humbler  task,  that  of  adding  a  few  remarks  to  the 
information  given  in  the  Introduction  as  to  the  material  form  of 
the  Codex  and  the  palaeography,  and  of  helping  to  establish  the 
correct  text.  This  is  necessary  before  the  more  important 
problems  can  be  approached. 

The  handwriting.  On  p.  xii  of  his  Introduction  Dr.  Budge 
says  “  a  careful  examination  of  all  the  texts  shows  that  they  were 
written  by  one  and  the  same  hand.”  A  comparison  of  the 
plates  in  the  printed  volume  suggests  a  considerable  difference  in 
the  hands  of  the  three  books  at  first  sight,  and  there  is  some 
reason  on  closer  acquaintance  for  maintaining  the  view  that  the 
writing  is  not  all  by  the  same  hand.  It  is  true  that  there  is  no 
manifest  difference  in  the  materials  employed  and  the  quality  of 
the  papyrus  is  fairly  uniform  throughout. 

In  Jonah  certain  letters  are  made  quite  differently  from  those 
in  Acts,  especially  XL  and  y.  The  former  is  of  a  rounded  form 
as  opposed  to  the  square  form  employed  in  Deuteronomy  and 
Acts  ;  and  the  Y  is  distinguished  by  resting  on  the  line  instead 
of  being-  carried  below  it. 

Further,  as  between  Deuteronomy  and  Acts  there  are  marked 
differences  in  several  letters.  The  crucial  ones  are  &,  k,  ft,  p,  cy, 
g,  and  6T 

In  Deuteronomy  &  is  fairly  large  and  always  carried  below 
the  line  ;  in  Acts  it  is  small  and  stands  on  the  line. 

In  the  K  of  Deuteronomy  the  lower  diagonal  stroke  comes 
away  from  the  upper  one  at  some  distance  from  the  vertical 
stroke ;  in  Acts  the  two  diagonal  strokes  meet  on  the  vertical 
stroke. 
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Iii  Deuteronomy  the  scribe  writes  ft  with  a  straight  diagonal  ; 
in  Acts  the  diagonal  sags  so  much  that  part  of  it  droops  on  to 
the  line. 

In  Deuteronomy  p  is  formed  with  a  full  rounded  top  loop 
which  sometimes  becomes  a  cap  ;  in  Acts  the  loop  is  open  at  the 
top  and  does  not  reach  as  high  as  the  top  of  the  shaft. 

In  Deuteronomy  cy  (also  uj)  is  made  with  the  right  half 
tending  to  be  larger  than  the  left  half;  in  Acts  the  left  half 
tends  to  be  larger  than  the  rDht  half. 

In  Deuteronomy  g  is  always  made  with  a  sharp  break  where 
the  upper  curve  passes  into  the  lower  one,  and  the  letter  is  apt  to 
be  carried  a  little  below  the  line  ;  in  Acts  there  is  no  such  break, 
but  the  letter  tends  to  an  extreme  form  in  which  the  upper  curve 
is  carried  down  to  the  line  almost  vertically  and  the  lower  limb 
is  a  horizontal  stroke  carried  a’ong  the  line,  almost  like  a  Z  with 
a  small  head  ;  and  it  is  never  carried  below  the  line. 

In  Deuteronomy  (T"  has  a  sloping  body  and  a  straight  tail 
which  is  carried  above  the  other  letters  ;  in  Acts  the  body  is 
round  and  the  tail  is  curved  over  and  does  not  rise  above  the 
other  letters. 

These  distinctions  are  so  well  defined  and  so  consistently 
maintained  throughout  the  two  books  that  it  seems  impossible 
that  they  can  have  been  adopted  deliberately.  One  can  imagine 
a  scribe  being  influenced  by  the  script  of  the  manuscript  which 
he  is  copying  so  far  as  to  write  a  square  ju  in  one  book  and  a 
rounded  xjl  in  another  ;  so  also  with  the  forms  of  Y  or  A  or  R 
or  6~;  but  the  distinctions  in  k  and  ft  and  cy  are  much  subtler  and 
what  may  fairly  be  called  unconscious.  <ju  and  cy  are  properly 
of  equal  size  in  their  two  halves,  and  no  man  deliberately  adopts 
a  preponderance  on  one  side  or  the  other ;  he  falls  into  it. 

The  literary  hands  of  these  scribes  are  artificial,  and  that  is 
why  a  copyist  may  be  influenced  by  his  original  to  the  extent 
above  stated.  Hence  I  do  not  regard  the  “rounded”  jut  and 
“short”  y  of  the  Jonah  scribe  as  a  decisive  proof  that  he  was 
distinct  from  the  others  ;  and  when  he  is  examined  with  regard 
to  the  crucial  letters  of  Deuteronomy  and  Acts,  he  is  found  to 
side  in  respect  of  all  of  them  with  the  Deuteronomy  scribe.  Now 
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this  papyrus  has  this  in  common  with  B,  X  and  A  that  the  scribe 
often  fits  his  words  into  the  lines  by  writing  the  last  letters  of  the 
line  very  small,  frequently  about  half  the  size  of  the  others  (cf. 
Introduction  p.  xiii),  and  in  so  doing  he  is  apt  to  use  more  cursive 
forms  of  the  letters.  The  Deuteronomy  scribe  under  these  cir¬ 
cumstances  uses  just  the  same  forms  of  jul  and  y  as  the  Jonah 
scribe  ;  but  the  scribe  of  Acts  never  does  so  ;  when  the  latter 
writes  jut  or  y  small  at  the  line-ends  they  are  still  of  the  “  square  ” 
and  “  long-tailed  ”  form  respectively.  This  is  a  further  distinction 
between  the  scribes  of  Deuteronomy  and  Acts,  and  I  am  strongly 
of  opinion  that  they  are  two  and  not  one.  As  to  Jonah  and 
Deuteronomy  I  do  not  feel  sure  ;  there  is  a  marked  resemblance 
between  the  hands,  but  there  are  differences.  The  chief  one  is 
that  the  Deuteronomy  scribe  in  writing  a  t  that  is  not  “run  on” 
(as  often  happens)  to  the  next  letter,  frequently  turns  the  right 
end  of  the  horizontal  bar  upzuards  so  as  to  make  it  look  like  an 
apostrophe  (“  comma,”  Introduction  p.  xiii)  and  as  such  it  is  often 
printed  by  Dr.  Budge,  though  I  think  mistakenly,  especially  in 
the  middle  of  a  word.  The  scribes  of  Deuteronomy  and  Acts 
both  used  apostrophes  at  the  end  of  words,  the  Jonah  scribe  very 
seldom,  he  has  only  about  half  a  dozen  in  all  ;  but  the  Jonah 
scribe  in  making  a  non-ligatured  t  ends  the  cross  bar  with  a 
downward  stroke  at  the  right  end  ;  and  this  seems  to  me  one  of 
those  unconscious  differences  which  betray  a  distinct  hand.2  But 
I  have  an  open  mind  as  to  the  identity  of  the  scribes  of  the  first 
two  books.  A  more  prolonged  study  of  the  manuscript  than  I 
have  been  able  to  give  it  on  this  point  might  lead  to  more  definite 
results. 

In  this  connection  it  is  worth  remark  that  while  each  book 
has  a  separate  pagination,  neither  Jonah  nor  Acts  begins  on  a 
new  quire.  The  page  numbers  are  certainly  contemporary,  and 
I  believe  in  each  case  written  by  the  scribe  himself.  Those  of 
Jonah  look  to  me  rather  different  in  form  from  those  of 
Deuteronomy,  but  this  is  perhaps  rather  a  matter  of  feeling  than 

2  In  three  instances  (e’TRHH’T,  BTOOT,  fTTOOT")  the  scribe  has  an 
apostrophe  after  the  final  rr  to  mark  it  as  the  termination  of  the  ist  pers.  singular. 
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of  demonstration.  It  is  curious  that  of  the  three  page-numbers 
which  survive  in  Deuteronomy  containing  a  jtt  (=  40)  two  are 
round  and  one  square.  The  only  surviving  one  in  Acts  is  square. 

Structure  of  the  Codex.  Dr.  Budge  writes  “  The  quires 
usually  contained  eight  leaves,  i.e.  four  sheets  of  papyrus 
measuring  about  12 1  in.  in  height  and  13  in.  in  width,  folded 
in  half,  but  some  contained  six  leaves,  and  some  only  four. 
Whether  the  quires  were  signed  by  letters  or  numbers  cannot 
be  said,  for  no  quire  mark  is  preserved  on  any  leaf”  (Introd.  p.  xi). 

It  is  not  quite  clear  how  he  reaches  these  results  ;  for  my 
examination  of  the  papyrus  and  tabulation  of  the  leaves  according 
to  the  arrangement  of  their  fibres  lead  to  the  conclusion  that  the 
volume  was  composed  of  thirteen  quires.3 

Each  quire  consisted  of  five  or  six  sheets  which  when  folded 
gave  ten  or  twelve  leaves  and  therefore  twice  the  number  of 
pages.  They  were  arranged  as  follows,  the  figures  representing 
the  number  of  leaves  in  each  of  the  thirteen  quires: — 1 2 (?),4 
12,  10,  12,  12,  10,  10,  10,  10,  10,  10,  10,  10.  This  is  confirmed 
by  the  existence  of  several  quire-marks  which  have  been  over¬ 
looked  by  the  Editor.  Each  quire  seems  to  have  been  numbered 
on  the  first  and  last  page  at  the  corner  opposite  to  that  bearing 
the  page  number.  At  the  left  hand  corner  of  fol.  46#  is  a  in 
the  same  ink  as  the  pagination  of  the  opposite  corner  p2\[<^],5 

3  Dr.  Budge  allows  for  six  missing  leaves  between  Deut.  ii  19  and  iv  49  ;  but  I 
am  obliged  to  put  eight  leaves  in  this  lacuna.  The  two  leaves  preceding  it 
(Deut.  i  39  to  ii  19)  and  the  two  leaves  following  it  (Deut.  iv  49  to  v  27)  each 
correspond  to  exactly  58  lines  of  Greek  printed  text  in  Swete’s  edition,  or 
29  lines  Greek  to  each  leaf  of  Coptic  MS  on  an  average.  The  lacuna  equals 
227  lines  of  Greek  text;  six  leaves  would  be  6  x  29  =  174  lines  of  Greek  text, 
whereas  eight  leaves  would  be  8  X  29  =  232  lines.  I  think  it  admits  of  no  doubt. 
Similarly  it  appears  to  be  necessary  to  assume  that  three  leaves  rather  than  two  are 
lost  between  Deut.  xxvi  10  and  xxviii  1. 

4  This  allows  for  two  blank  leaves  at  the  beginning  of  the  book  and  three  leaves 
for  the  commencement  of  Deuteronomy,  which  is  lost  (ch.  i  1-39).  As  the  first 
extant  leaf,  fol.  1  in  the  printed  edition,  is  HV  ( =  horizontal-vertical  fibres)  while 
fol.  2  is  VH  (vertical-horizontal),  this  arrangement  is  almost  compulsory. 

5  It  is  printed  [p2\],  but  though  it  is  put  in  brackets,  remains  of  part  of  both 
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showing  that  it  is  the  first  page  of  the  seventh  quire,  and  on  the 
verso  of  the  last  leaf  of  this  quire  fol.  55^  is  a  broken  fragment  of 
a  number,  probably  another  ^  to  mark  the  end  of  the  quire. 
There  is  an  h  on  the  left  hand  corner  of  fol.  56#,  the  first  of  the 
eighth  quire,  and  a  fragmentary  but  unmistakable  H  on  the  last 
page  of  the  quire  fol.  65^.  On  fol.  66,3  again  there  is  a  fragment 
of  a  e  marking  the  commencement  of  the  ninth  quire,* * * 6  and  on 
fol.  75 b  is  also  a  e-  marking  its  end.  Before  the  seventh  and 
after  the  ninth  quire  all  the  corners  of  the  pages  where  quire- 
marks  ought  to  be  found  are  broken  away.  In  the  last  quire  the 
order  of  the  fibres  shows  that  there  must  have  been  two  more 
leaves  (both  VH)  at  the  end  after  the  last  leaf  of  the  extant 
cursive  writing. 

A  word  may  be  added  on  the  paragraph  marks.  In 
Deuteronomy  they  are  of  somewhat  varied  forms  (see  Introcl. 
p.  xii).  Those  on  fol.  11^,  21  a,  2 8a  and  35 a  and  perhaps  one 
also  on  fol.  24^  (mostly  broken  away)  are  inserted  by  the  “later 
hand  ”  in  gray  ink  (see  below).  The  rest  are  to  all  appearance 
in  the  same  ink  as  the  text,  but  they  vary  in  shape  and  size  and 
do  not  seem  to  be  always  by  the  same  hand.7  They  bear  no 
relation  to  the  various  systems  of  paragraph  division  and 
numeration  found  in  Codd.  B  and  A,  nor  to  the  Coptic  lectionary 
divisions  given  by  Lagarde  in  his  index  to  the  Gottingen 
lectionaries  ( Orientalia  p.  48). 

In  Acts  on  the  other  hand  the  paragraph  marks  are  all  of  one 
form  and  are  evidently  inserted  by  the  original  scribe,8  with  two 
exceptions,  viz.  that  on  fol.  65 b  is  inserted  by  the  “  later  hand  ” 


letters  are  distinctly  visible.  It  should  be  p2\<X— the  third  digit  is  broken  away, 

but  there  is  room  for  it — as  by  mistake  two  of  the  pages  in  the  printed  text  are 

given  the  same  number  pxB, 

6  Below  this  quire-mark  is  a  B,  which  it  is  difficult  to  explain,  unless  the  scribe 
of  Acts  for  some  reason  added  a  new  series  of  marks  for  his  own  portion  of  the 
codex.  There  is  a  fragment  of  what  may  have  been  the  tail  of  an  &  on  the  first 
page  of  Acts  (visible  on  pi.  V  left  hand  corner,  the  on  the  right  hand  is  the 
page-number),  but  this  is  not  really  the  beginning  of  a  new  quire. 

7  There  is  none  on  fol.  i8£  as  printed. 

s  There  is  none  on  fol.  84^  as  printed. 
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(gray  ink)  and  that  on  fol.  64 b  is  similar  to  the  latter  in  shape, 
but  is  written  in  heavy  brown  ink  and  does  not  appear  to  be  by 
the  original  scribe.  Possibly  also  the  small  wedge-shaped  sign 
on  fol.  61  b  is  not  due  to  him.  This  system  of  division  again  does 
not  correspond  to  those  found  in  Codd.  B  and  X  nor  to  the 
“  Euthalian  ”  system. 

The  “  later  hand.”  As  Dr.  Budge  states  (Introd.  p.  xxxi) 
with  regard  to  the  scribe  of  the  Acts,  and  it  is  true  of  the  whole 
MS,  such  corrections  of  the  text  as  are  found  seem  to  have  been 
made  as  he  pursued  his  task  by  the  original  scribe  or  scribes. 
There  is  no  evidence  that  he  systematically  corrected  his  own 
work,  nor  that  any  one  else  corrected  it  for  him.  Yet  sporadically 
we  come  across  signs  of  a  later  hand,  which  confines  its  work  to 
touching  up  the  text  in  parts  where  it  was  faded,  and  to  adding 
occasional  apostrophes  (“commas”)  and  also  a  few  accents  in  the 
Song  of  Moses,  and  in  one  or  two  instances  deleting  a  word  by 
diagonal  strokes.  Its  presence  is  easily  distinguished  by  the  ink. 
The  original  scribes  used  an  excellent  ink  which  is  nearly  black 
with  the  full  pen  and  becomes  a  warm  brown  where  it  is  thin. 
But  the  later  hand  uses  an  ink  which,  while  occasionally  black, 
is  usually  thinned  to  a  gray,  indeed  mostly  a  palish  gray.  It  is 
a  different  kind  of  ink  too,  and  seems  to  have  been  more  fluid, 
less  viscous  than  the  brown  ink,  so  that  even  when  used  with  a 
full  pen  it  is  distinguishable.  The  new  hand  first  appears,  so  far 
as  I  have  observed  it,  on  fol.  11b,  it  is  busiest  on  fol.  24  to  30; 
on  fol.  29 b  is  his  only  original  contribution  to  the  text ;  he  inserts 
in  Deut.  xxii  9  after  6po6~"  a  word  which  Dr.  Budge  has  read 
(p.  63  note),  but  which  I  believe  to  be  crfAY  (“  thou  shalt 
not  sow  thy  vineyard  with  two  seeds”).  I  see  no  sign  of  his 
work  in  the  text  of  Jonah,  except  that  there  are  slight  traces  of 
what  seems  to  be  his  ink  in  minute  smudges  in  the  margin  ;  and 
I  have  observed  no  sign  of  him  in  Acts  except  the  addition  of 
one  paragraph  mark  at  ch.  v  12,  but  I  have  not  examined  the 
whole  text  with  a  view  to  his  presence. 

The  end-script  is  also  written  in  a  black-gray  ink,  but  though 
I  have  made  a  careful  comparison  of  its  ink  with  that  of  the 
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“  later  hand,”  I  cannot  come  to  any  certain  conclusion  as  to 
whether  they  are  the  same  or  not. 

The  end-script  (“  Colophon  ”).  Whoever  wrote  the  end- 
script,  it  was  not  the  scribe  of  Deuteronomy  at  any  rate.  The 
latter  has  given  us  on  fol  6b  a  specimen  of  his  cursive  writing. 
At  the  beginning  of  Deut.  vi  18  he  wrote  exeeipe  Jut  on  a  bad 
place  of  the  papyrus,  and  apparently  not  being  satisfied  with  the 
result  he  wrote  the  same  wrords  in  a  cursive  hand  above  it.  His 
K  and  p  are  so  distinct  from  those  of  the  end-script  that  they 
cannot  be  attributed  to  the  same  hand. 

The  document  has  been  partly  translated  by  Dr.  Budge  on 
p.  lv  of  his  Introduction.  As  will  be  seen  from  the  Collation 
appended  to  these  notes,  I  read  several  words  differently  from 
him,  and  I  give  a  translation  of  the  whole,  as  far  as  I  can,  from 
beginning  to  end,  quite  literally  : — 

“  The  word  of  the  Lord  came  to  me,  saying  to  me  ‘  Say  to  this 
people  (\ao?)  Why  do  you  sin  ( perhaps  have  you  sinned)  ?  You 
add  sin  to  your  sins,9  you  make  angry  the  Lord  God  who  created 
you.  Love  not  the  world  (/cocqaos)  nor  the  things  that  are  in  the 
world  (k\),  10  for  the  glory  of  the  world  (k.)  is  the  devil’s  (Sia/LAo?), 
and  its  dissolution.  Remember  that  the  Lord  has  pitied  you,  He 
who  [created  ?]  everything,  in  order  that  he  may  deliver  us  from 
the  bondage  (ary/xa\wcria)  of  this  world  ( alu>v ),  for  often  has  the 
devil  (8.)  desired  (eVi^i^eh')  to  prevent  the  sun  from  rising  over 
the  earth,  and  the  earth  from  [yielding  her  fruits  (Kapnos)  ?],  he 
wishing  to  devour  men  as  the  fire  which  runs  in  a  stubble  field,11 
he  wishing  to  swallow  them  up  like  water.  And  therefore  God 
pitied  us  by  sending  his  Son  into  the  world  (/cocryios)  that  he  may 
save  us  from  the  bondage  (ary-)-  He  did  not  [send  an  ?]  angel 
(ayyeXos)  to  come  to  us  (?)  nor  archangel  (?)  (ap^ayyeXo?),12  but 

He  was  ( reading  <5cYut)  changed . ( several  lines  lost ) . 

the  earth  on  account  of  these  deceivers  (77-X0 L09)  who  will  multiply 

9  Isai.  xxx  1,  Sirach  iii  26,  v  5.  10  1  John  ii  15.  11  Wisd.  iii  7. 

12  The  reading  is  certainly  ApXl<^T"[.  This  cannot  be  Coptic  and  can  hardly 

be  anything  else  than  an  error  for  Ap^I<5cT"[.  Cf.  the  similar  remarkable 

transcription  Xl^lA.p^OC  for  throughout  Acts  xxi-xxiii. 
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at  the  end  of  the  seasons,  for  they  will  set  up  teachings  which  are 
not  from  God,  who  will  reject  (aOereii')  the  law  (z'o/^o?)  of  God, 
they  whose  god  is  their  belly,13  who  say  that  there  is  no  fast 
(vrja-Teia),  nor  hath  God  appointed  it,  who  make  themselves 
strangers  to  the  covenant  (Sia Ot^kt])  of  God,14  who  deprive  them¬ 
selves  of  the  glorious  promises,15  who  are  not  established  at  any 
time  in  the  strong  faith  (7 tiotis).  Do  not  let  them  deceive 
{irXavav)  you  [in]  these  things.  Remember  that  the  Lord 

brought  (?)  fasting  (y.)  ever  since  he  created  the  heavens . 

men  on  account  of  the  sufferings  ( iraOos )  and  the . on  your 

account . ” 

Other  early  Coptic  MSS.  Relying  then  on  Sir  F. 
Kenyon’s  date  for  the  cursive  script  (“  about  the  middle  of  the 
fourth  century,”  Introd.  p.  lxiii),  and  bearing  in  mind  the  early 
date  of  the  documents  found  in  the  binding  (“early  in  the  fourth 
or  late  in  the  third  century  ”  according  to  Mr.  H.  I.  Bell,  ibid. 
p.  xvi),  we  must  place  the  writing  of  the  papyrus  itself  not  later 
probably  than  ad  300-320.  Had  there  been  no  indications 
such  as  the  above,  we  should  unquestionably,  I  think,  have  put 
a  considerably  later  date  on  the  papyrus  (cf.  Sir  F.  Kenyon, 
p.  lxiii).  Dr.  Budge  says  (p.  xiii)  “To  assign  anything  like  an 
exact  date  to  the  Codex  is  extremely  difficult,  because  it  is 
manifestly  older  than  any  other  Coptic  document  available  and 
because  we  have  nothing  else  of  the  same  period  with  which  to 
compare  it.”  With  this  verdict  I  cannot  wholly  agree.  There 
are  in  existence  a  few  Coptic  MSS  which  have  hitherto  been 
tentatively  dated  later,  but  so  closely  resemble  this  one  that  I 
think  they  must  now  be  brought  much  nearer  to  the  early  date 
of  the  new  papyrus.  At  Berlin  there  is  a  papyrus  (Or.  3065) 
containing  the  First  Epistle  of  S.  Clement  in  the  Achmimic 
dialect,16  written  with  a  single  column  to  the  page,  which  Dr. 
Carl  Schmidt  placed  in  the  second  half  or  end  of  the  fourth 
century.  The  character  of  the  writing  is  so  close  to  that  of  the 

13  Phil,  iii  19.  14  Ephes.  ii  12.  15  2  Pet.  i  4. 

16  Carl  Schmidt  £  Der  erste  Clemensbrief  ’  etc.  :  Textc  u.  Untcrsuchungen  xxxii 
(1908)  with  a  facsimile. 
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British  Museum  papyrus  that  it  must  be  brought  into  its 
immediate  neighbourhood.  Mr.  Horner  has  claimed  the  fourth 
century  for  a  fragment  of  S.  John’s  gospel  on  papyrus  in  the 
Brit.  Mus.17  Its  heavy  square  uncials  resemble  those  of  the 
Golenischeff  version  of  the  Martyrium  Petri ,18  but  I  am  not 
inclined  to  assign  to  either  of  them  an  earlier  date  than  the  fifth 
century.  The  papyrus  no.  310  of  the  Rylands  Library  19  has  a 
better  claim  to  come  into  the  latter  half  of  the  fourth  century. 
Among  vellums  there  are  one  or  two  which  also  are  entitled  to 
be  associated  with  the  earliest  papyri.  There  is  the  Sahidic 
Psalter  at  Berlin  (P.  3259) 20  which  is  unfortunately  so  frag¬ 
mentary  that  we  cannot  judge  of  the  general  aspect  of  the  page, 
use  of  capitals  etc.,  and  w^e  are  confined  to  the  forms  of  the 
letters,  which  are  certainly  early  and  very  similar  to  those  of 
the  small  Apocalypse  in  the  Brit.  Mus.21  These  may  perhaps 
come  into  the  second  half  of  the  fourth  century.  And  very  little 
later,  if  at  all,  is  the  Codex  containing  the  two  Wisdoms  at 
Turin,22  the  fragment  of  the  Middle  Egyptian  version  of  the 
Catholic  Epistles  23  and  perhaps  the  first  hand  of  the  Pistis  Sophia. 

Evidence  of  Dialect  The  documents  found  in  the  bind¬ 
ing  point  to  the  papyrus  having  been  bound  at  Hermopolis  at 
a  very  early  date  (Introduction  p.  xv-xvii).  The  dialect  of 
Acts  is  practically  pure  Sahidic  with  very  few  aberrant  forms. 
Deuteronomy  on  the  other  hand  has  a  striking  number  of 
unusual  forms  and  it  is  an  interesting  fact  that  they  give  evidence 
of  a  Hermopolitan  dialect  and  so  indicate  that  the  book  was 
also  written  there. 


17  The  Coptic  Version  of  the  N.T.  in  the  Southern  Dialect,  Oxford  1911,  vol.  iii, 
a  facsimile  on  pi.  I. 

18  O.  von  Lemm,  Koptische  Apokryphe  Apostelacten  in  Mel.  Asiat.  Bull.  Ac. 
Imp.  Sci.  St-Petersh.  x  fasc.  2  (1892)  pi.  I. 

19  Crum,  Cat.  of  the  Coptic  MSS  in  the  John  Rylands  Library,  1909,  pi.  I. 

20  Rahlfs,  Die  Berliner  Handschrift  d.  sahid.  Psalters,  Berlin  1901  with  3  plates. 

21  Kenyon,  Handbook  to  the  Textual  Criticism  of  the  N.T.  1901,  facsimile  at 

p.  160.  22  Rossi,  Trascrizione  di  un  Codice  Copto  etc.  Turin  1883,  pi.  III. 

23  Crum,  Coptic  MSS  from  the  Fayurn,  1893,  pi.  I,  no.  II.  He  dated  this  as 
early  as  300-350  (p.  3). 
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What  we  know  of  the  dialect  of  Hermopolis  (Eshmunen)  is 
derived  from  a  large  number  of  documents,  chiefly  legal,  which 
had  their  origin  there  and  are  now  in  the  Ry lands  Library  24  and 
in  Vienna.25  One  of  its  features  is  the  substitution  of  a  for 
short  6  before  g  in  such  words  as  omg,  which  becomes  omAg. 
Thus  we  find  umAg  (offAg)  ten  times  in  Deuteronomy  (never 
in  Acts),  oYOftAg  eRo?\  three  times,  coYAgc  (i  41),  TcuRAg 
(ix  25),  coRAg  (xxiii  1),  eiopAgc  (xxviii  68)  and  perhaps  KAgK 
(x  1).  We  have  rtFAp  for  T"Ap  (yap)  in  ii  5,  v  11.  26,  xxxi  23 
(cf.  Rylands  Cat.  no.  292).  cyojunr  is  used  for  Sah.  tyojmrrT 
all  through  Deuteronomy  (the  Sahidic  form  all  through  Acts), 
and  cyojurr  is  the  usual  form  at  Hermopolis.  Other  peculiarities, 
which  however  I  cannot  trace  to  any  special  locality,  are  the  plural 
form  key,  only  when  used  before  rtOYTe  “other  gods”  (Deut.  xiii 
13,  xvii  3,  xxviii  14.  36.  64,  xxix  26,  xxx  17),  and  the  constant 
substitution  of  ei  for  j  (hardly  ever  in  Acts)  :  but  this,  though  it 
occurs  in  documents  from  Eshmunen,  is  not  characteristic  there. 

The  Acts  also  contain  some  peculiarities  of  word-form,  but  I 
cannot  associate  them  as  a  group  with  any  known  dialect.  It 
is  noticeable  that  there  is  no  trace  of  Achmimic  in  the  MS. 
The  most  remarkable  feature  of  the  language  of  Acts  is  the 
frequent  use  of  jtai  etc.  for  nei  etc.,  the  demonstrative  adjective. 
At  Hermopolis  the  usual  form  was  ni,  and  nAl  is  only  known 
to  us  as  a  Bohairic  form.  It  occurs  in  Acts  v  5.  32.  vi  14,  vii  1, 
ix  13.  14,  x  44,  xiii  42  ;  never  in  Deuteronomy.  In  Acts  we 
also  find  JUiAAoje  for  JUAAxe  (vii  57,  normal  in  three  other 
places),  cyoujrte  for  cyoxrre  (xxvii  12,  normal  in  five  other 
places),  and  cyn  for  xn  (xxiii  23,  normal  in  x  9).  This  can 
hardly  be  accidental  (cf.  also  cyume  for  6am,  i  16),  nor  is 
6uuoy  eRo?\  for  kuj  eRo?\  twice  (xxvii  21,  xxviii  10),  though 
6uu  for  X(ju  (iv  14)  and  xo)  for  6ou  (xix  22)  may  be  mis¬ 
takes  Both  Deuteronomy  and  Acts  use  rtjui  and  jutrt  “and  ” 
indiscriminately,  and  both  write  xe  for  Sah.  xrt  “or”  (Deut. 

24  Crum,  Cat.  MSS  Rylands  Library  nos.  115-385  with  the  exception  of  eight 
mentioned  on  p.  viii,  and  cf.  Crum,  Cat.  Coptic  MSS  Brit.  Mus.  p.  418  n. 

25  Krall,  Rechtsurkunden  1895,  over  100  documents,  a  list  of  which  is  given  on 
p.  224. 
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viii  2,  Acts  viii  34).  The  only  word  connecting  Acts  with 
Hermopolis  is  ceYAg,  twice  for  cevg,  (v  21,  xxi  27). 

The  date  of  the  papyrus  carries  us  back  probably  beyond  the 
period  of  the  foundation  of  the  monasteries  of  Egypt,  but  there 
are  some  traditions  of  Christianity  as  early  in  the  neighbourhood 
of  Hermopolis.  Nearly  opposite  it  on  the  east  bank  of  the  Nile 
was  Antinoe,  which  sent  a  bishop  to  the  Council  of  Nicaea  (325) 
and  had  in  its  vicinity  one  of  the  oldest  churches  in  Egypt, 
behind  Der  Abu  Hennis,  said  to  have  been  built  by  the  Empress 
Helena  (Butler,  Coptic  Churches,  i  364;  Cledat,  Bull.  Inst,  fr. 
Arch.  Or.  ii  45).  Hermopolis  had  a  bishop  of  its  own  however 
already  in  the  middle  of  the  third  century  (Euseb.  H.  E.  vi  46). 

Collation  of  the  printed  text  with  the  original 
papyrus.  Unfortunately  the  printed  text  is  disfigured  by 
numerous  misprints.  I  have  supplemented  Dr.  Budge’s  list  of 
errata  by  a  collation,  which  however  does  not  include  accents,  nor 
the  breathing  over  h  (represented  usually  in  the  printed  edition 
by  a  circumflex  accent).  Nor  has  any  notice  been  taken  of 
the  apostrophes  (“commas,”  Introd.  p.  xiii),  as  they  are  partly 
really  such  and  partly  only  details  of  the  letters  themselves,  and 
not  always  easily  distinguishable.  They  are  of  little  importance 
except  from  the  point  of  view  of  Coptic  writing. 

ft  at  the  end  of  a  line  is  usually  written  in  the  original  as  a 
prolonged  superlineation.  The  Editor  has  written  them  out,  and 
they  are  not  referred  to  in  the  collation  ;  nor  has  any  attention 
been  paid  to  the  word-division,  which,  as  printed,  occasionally 
destroys  the  sense  of  the  Coptic,  nor  to  the  filling  up  of  the 
lacunae,  save  when  obviously  wrong. 

Note.  The  passage  in  Deut.  xxii  9  referred  to  on  p.  9  above 
does  not  exist  in  any  other  printed  Coptic  text  ;  but  the  same 
phrase  occurs  also  in  Levit.  xix  19  as  neKJUu5ate?\oo£\e  rmeKXoq 
ff6po(T" crt^Y  (Miss.  Arch.  fr.  vi  p.  72). 

The  following  abbreviations  are  used  :  1.  =  read,  v.  =  verse, 
om  —  omit,  orig  —  original,  prob  =  probably,  pt  =  point,  sup  = 
superlineation. 
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DEUTERONOMY. 


I  39  rt&ppe]  sup  over  1st  p  |  the  mark  over  h  by  com¬ 
parison  with  many  later  instances  is  not  q  but  a  breathing  |  [eT] 
1.  e[t]  |  om  pt  after  juuutoq  42  Sato]  om  sup  |  nek]  rteTTt 
43  aiuj]  aiaj.  |  [te]]  at"[e]  I  om  Pt  at  end  °f  v*  44  [ay]uj 


1.  [a.]' you 


.  Aq  1.  [pe  rt]Aq  45  [e  gJpAi  1.  EgpAi  |  om  pt 


at  end  of  v.  46  om  pt  at  end  of  v. 


II  4  om  pt  after  cHEip  j  [rr]HOY’Tft  1.  th.  5  oy[e]  1.  oye 
om  pt  at  end  of  v.  rtAOYOjm.  .]  rfAOYOJUi[oY]  prob  |  om  pt  at 
end  of  v.  7  q[ElJULE]  1.  *j"gT[HK]  8  om  Pt  at  end  of  v. 
9  JUiuJAB.lT'ic]  one  pt  over  I,  prob  accidental  |  om  pt  at  end 
of  v.  10  om  pt  at  end  of  v.  11  om  pt  at  end  of  v. 

12  AYUU  I°]  add  Jt[e]  I  WE]  HE  [  [)<?\H]porfOJUlIA  1.  [l<?\]Hp.  I 
om  pt  at  end  of  v.  13  T[uj]oYrt  1.  TOYff  |  om  pt  at  end  of  v. 
14  pojuuTE]n  written  above  line  15  om  pt  after  xujoy 
17  nzo]  Anz o  |  om  pt  at  end  of  v.  18  om  pt  at  end  of  v. 
19  K?\HpOffOJUt[El]  .  .]  K?\HporfOJUt![A] 

IV  48  AEprujuft]  AEpjutourf 


V  I  rtTETWECRo]  ETETffECRo  2  ^IAe[HKH]  1.  ^l!AOHK[h] 
ft  X^p  ]  S^Xonp.  I  3  n’t  a]  rrrA  |  jui  [we]  1.  ui[rtwE]  4  g[i 
go]  1.  gi[g,o  a]  I  [hto]oy  1.  b[to]oy  5  aw[ok]  1.  awo[k] 

HOYOEIcy]  HEYOElcy  I  [ETE]Ttt  1.  XEATGTH  |  AYOj]  add  JJi 
[iI]nE]  om  [jut]  |  om  pt  after  nTOOY  and  after  xe  7  om  pt  at 
end  of  v.  8  ktajuiio]  ktajuue  |  rt  Tort^rt]  1.  n  (prob) 


TOfTTH 


Xcjuk]  the  9  pt  after  juaaoei  at  end  1 1  4>ajp  (?)] 
cJxjuR  little  doubt  as  this  scribe  writes  R  half  below  the  line  | 
ka[ta]  1.  ka[t]a  13  no  space  in  orig  before  cooy  14  gooY] 
[gJooY  |  jtxoeic]  hxoe[ic]  I  Jjl  guuR]  rtgouR  |  pt  after 
nEKJmACE  and  rtEKHY?\H  |  nkg,]utgA?\]  nEKgJut.  |  margin  [ice] 
om  brackets  16  etetw]  om  sup  |  et]  ete  |  EpE]  pE  |  20 

JUtn’TpE]  jmfrrpE  21  [qAl  WAgjR  1.  q[Al]wAg"S  22  margin 
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[2\]  om  brackets  [  om  pt  at  end  of  v.  23  om  pt  at  end  of  v. 
24  exc^Rort]  om  e  |  pt  after  xcaxg  |  e  gp <m]  om  e  |  om  pt 
at  end  of  v.  25  rtOYtug]  om  rt,  prob  the  scribe  intended  to 
superlineate  A.  at  end  of  preceding  line  but  he  omitted  to  do 
so  |  om  pt  after  ffOYXG  ]  juioyoy]  sic  26  xei]  T6  prob  27 
rtex  1.  rtex[q]  28  om  pt  after  rtAi  j  rtex  has  been  erased  by 
the  scribe  31  rtA[i]  1.  rt Ai  32  6X6x7?]  exexrt 


VI  1  eipe]  eipe  |  gi]  inserted  above  line  |  xexrtARujK] 
om  sup  [  om  pt  at  end  of  v.  2  exexrt  e]  om  sup  |  om  pt  after 
jtooy  |  exexrt]  om  sup  3  exexrt  om  sup  |  n[eK]rtOYxe  1. 
nrtoYxe  4  nxoeic]  nxoic  5  xapc]  om  sup  8  om  pt  at  end 
of  v.  9  rtpuuoY]  rtgo*^  10  eq]  ec  |  xpeY]  xpeq  j  om  pt  at 
end  of  v.  1 1  pt  after  kjutAgOY  |  JUtrt]  rum  |  om  sup  over  k  |  ce] 
C6I  12  om  pt  at  end  of  v.  14  nxcuxe]  Kuoxe,  K  is  written 
over  n  but  only  partly  obliterates  it  18  rtArtOYq]  itArtOYq 
K^sHportojuti]  K^sHporto  |  insert  juu  before  jul  |  XAl]  jtai  |  om 
pt  at  end  of  v.  20  xrtoYx]  om  sup  |  om  pt  at  end  of  v.  21  om 
pt  at  end  of  v.  24  xpe  20]  xpe  |  om  pt  at  end  of  v.  25  6 
cyArt]  e[rt]<xjArt  (  pt  at  end  of  v. 


VII  1  ex  it]  exk  2  om  6  before  rtA  4  it  [git]  :  1.  rtgert 
5  exexrt  20]  om  sup  |  ujfkyopoY]  ujpojtjupoY  [  exexrt  oyo- 
tfnOY]  6X6Xrt60Y06Tl0Y  |  61  6YmjHft]  616gcyHrt  |  ckoopoY] 
exoopoY  |  om  rt  before  x?\Ynx[o]rt  |  exexrtpoxgoY] 
Exexep[oKg]oY  |  om  pt  at  end  of  v.  6  rtxx  rtjoY?\Ao]c  1. 
rtxxoY[?\A]oc  |  neK[rtoY]xe  1.  nexrtOY[xe]  the  xe  was  prob 
written  below  the  line  but  all  is  now  broken  away  except 
perhaps  a  part  of  x  7  cexn]  om  sup  8  xe]  om  at  end  of 
line  and  insert  before  nxoeic  11  exexrt]  om  sup  12  om  pt 
at  end  of  v.  13  rtq  i°]  qrtA  [  tuple]  om  sup  14  pt  after 
XHpoY  19  XAi  xe]  add  -ee  21  tfuoxn J  om  sup  22  pt 
after  rtxeYftOY  |  A^Aei  1.  [a]ujA6I  |  om  pt  at  end  of  v. 
23  [ne]x  1.  |n|ex  |  om  pt  at  end  of  v.  24  pAxq]  epAxq  |  om 
pt  at  end  of  v.  25  rteBe]  rteRe  sic  |  nxoeic]  nfxjoeic 
26  2s.e]  tfe 
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VIII  I  GTOTTI  1°  2°]  om  sup  J  JUl  TGTfl]  It’TE’Tff  |  (JUpKj 
om  sup  2  n[pojun]e  1.  npojut[n]e  |  [ftq]  1.  cqc  |  juuutort  | 
jutiutfojrc  3  !  AqjKA.  1.  a|  q Jka.  |  GKgo.  1.  EKgo[ 


IX  margin  [juie]  om  brackets  7  om  pt  at  end  of  v.  8  jut] 
om  sup  |  om  pt  at  end  of  v.  9  om  pt  at  end  of  v.  10  jut  nrt.] 
om  sup  |  eYCHg]  rtEYCHg  12  gri  20]  gjui  15  ei]  gi  |  om  pt 
at  end  of  v.  16  jurro]  om  sup  j  AT'E’Trf  30]  AYuu  |  insert 
a’TG’ttt  before  kuu  17  Aii~]  AI+  |  Amox.]  A'moz.  |  juine] 
jutncTTf  18  jutn  ioyejui]  ejuutioyejui  |  ajiqoy]  oy  above  line  | 
om  pt  at  end  of  v.  20  AApuurf]  omission  here  due  to  homoio- 
teleuton  |  om  pt  at  end  of  v.  21  poKgq]  g  above  line  j  pt  after 
cyHUtcyHJUt  |  hoxg]  rroYXG  22  grt  i*]  om  sup  |  KoogEr]  om 
sup  |  om  pt  at  end  of  v.  23  om  pt  at  end  of  v.  24  rrTE’Ttto] 
rtGTTGrrrio  25  om  pt  after  gooY  and  at  end  of  v.  26  co’Tfnq] 
1.  CO’TC  |  GCXOOp]  GTXOOp  27  ICAK]  ICAK  j  GrtTAY]  Gft’TA[K  ?] 

|  6uurfTr]  om  sup  28  om  pt  at  end  of  v.,  29  gcxocg]  gtxocg 

X  1  nr  gi]  nr  El  |  om  pt  at  end  of  v.  3  xoo[?\gc]  1. 
XOo[?\]gc  4  om  pt  at  end  of  v.  5  aiei]  aiei  [  colon  at  end 
of  V.  6  JUIGCAXg]  JUtEICA2^6  |  JULAAAY  2°]  AXJUtAY  |  OIT1  pt  at 
end  of  v.  7  AYou]  ay  8  the  ends  of  all  the  lines  of  this  v. 
may  be  taken  out  of  the  brackets,  the  fragment  of  papyrus  on 
which  they  occur  having  been  separated  and  mounted  by  mistake 
with  fob  45  |  om  pt  at  end  of  v.  9  [g  Ro?\]xg  1.  [e’tJR.e  |  om 
pt  at  end  of  v.  10  AqcejuH  JUt  |  Aqcumr  Ai  j  SIjuay]  jujuiaV  | 
om  pt  at  end  of  v.  1 1  K?\HpAnoJUti]  K^sHponoJUtl  |  oupK]  uupk 
13-15  remove  all  brackets  from  [nEur]  down  to  [itoy],  see  above 
14  nrtK]A  1.  rtKA  15  cuuxn]  om  sup  16  n[jutAx]g  1.  A*[AK]g 
17  GJLt|  n  J  Gqxi  1.  GiUtGqXI  18  EipG  |  GI pG  19  ETGTIt]  om  sup 
20  copK]  om  sup  21  [nJujnHpc]  ntynnpG  22  ayei  1.  rAp 
gi  |  Jut]  jut  |  pt  after  \}/y^x;h  |  nog]  add  n 


XI  1  e[tootk]  1.  6,T007'[k]  2  ncGiJutG]  ncGGiAXG  |  nei  20] 

ncq  j  om  pt  at  end  of  v.  3  juhhxg]  juiH’TG,  there  is  a  bad  place 
on  the  pap.  before  H  ;  if  anything  was  ever  written  there,  it  was 
not  h  and  has  been  erased  |  om  pt  at  end  of  v.  4  om  pt  after 

c 
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gToop  and  at  end  of  v.  7  kg]  XG  |  om  pt  at  end  of  v. 
8  GTCxit  i°]  om  sup  |  Aftort]  AftoK  |  pt  after  nKAg  |  [jia]i  1. 
[n]Al  |  om  pt  at  end  of  v.  9  gtcxh]  om  sup  |  pt  after  JTKAg  | 

om  pt  at  end  of  v.  10  om  pt  at  end  of  v.  11  gt]  gtk  12  om 

pt  at  end  of  v.  13  g  Ro?\  ft  rtGKgHT]  gKo?s  grtnGKgHT  | 
gut]  gft  |  om  pt  at  end  of  v.  14  pt  after  nGKKAg  |  tyopn] 
om  sup  ]  ft  gAG]  sup  over  ft  |  G  gOYft  1.  [G]gOYft  |  Hpn]  om 
sup  |  ftGKftGg]  JtGKftGg  1 5  ^ftA]  qftA  |  ftGKCOJU^G]  om  sup 
1 6,  17,  18,  19,  om  pt  at  end  of  v.  20  ft]  ft  |  om  pt  at  end  of 

v.  21  rtCG]  rtcG  |  oupk]  om  sup  |  ft  ’TJTg]  sup  over  ft  22 

JTGKftOYT'G]  nGftftOYTe  24  JIG  I  Gpo]  JlGIGpO  26,  27,  28,  om 
pt  at  end  of  v.  27  rtGfrTO?\H]  om  sup  28  thoytm  20] 
’THY’Tft  |  6  gGftKGrt.]  rtgGftKGft.  30  gi]  gl  3 1  om  pt  at  end 
of  V. 


XII  I  [fte]Tft  1.  [ftH]’Tft  2  GTGTrt  g]  Olll  sup  |  ftTAYtyH] 
GffTAYojJui.  3  GTG'rrt  i°  20  30  40]  om  sup  |  ft  ftGYpArr] 

jutnGYpAft  |  jua]  njuiA  |  3,  4,  5,  6  om  pt  at  end  of  v.  5 

JUUULOY]  JUUULOCJ*  6  G[jUl]jUlAY  1.  GJUAY  |  OYUJcyGJUl]  OYUJcy  •  I 
cypn]  om  sup  7  GTGTftAgl]  om  sup  |  ftG’T[rttyH]pG  1. 
ftG’Tftcy[H]pG,  if  there  was  a  superlineation  it  is  broken  away 
8,  9,  10,  11  om  pt  at  end  of  v.  10  JuiGg]  juig’T  |  oupx]  om 
sup  11  gtchth]  om  sup  |  oyuja]  oycia  12  GTG’Trt]  om  sup  | 
erasure]  JUinGJUfTOGfiiO^s  slightly  rubbed  but  every  letter  legible 
and  I  believe  not  intentionally  erased  14  gjm  20]  grt  14,  15 
om  pt  at  end  of  v.  16  OYuujmq]  OYomq  |  GTCTri]  om  sup 

17  ft  npc]  jutnpG  |  [juit]  ruy[pn]  1.  ruypn  only  |  margin  [g] 

om  brackets  18  jutto]  juuto  |  om  pt  after  jto?\ic  and  at  end 
of  v.  |  pt  after  HGKftoYTG  30  19  JTGOYOGicy]  itgyogioj  I  om  pt 

at  end  of  v.  20  pt  after  Tocy  |  p  ft]  grt  2  1  gcooyg  ft]  gcooy 
ft  ft g  |  TAAq]  taay  |  gtootk]  gto[o]tk  23  ft  Aq]  sup  over 
ft  |  pt  after  urrtOYOJuq  24  gtgtb]  om  sup  |  ftAgTq]  nAgTq 
25  om  pt  after  ftAftOYq  20  and  at  end  of  v.  26,  27  om  pt  at 
end  of  v.  28  cipc  i°  20]  Gipc  29  n:£OGlc]  add  2lG  30 
Jutn[ncA]  *  1.  juirt h [c att pc y],  there  is  room. 


XIII  om  paragraph  mark  1  init  g  not  in  margin  1,  2  om  pt 
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at  end  of  v.  3  uca]  om  sup  [  xrtn-]  om  sup  4  eTGTrt]  om 
sup  |  om  pt  at  end  of  v.  5  eT6Trt]  sic  [  colon  at  end  of  v. 
6  rrextyRHp]  nexuj.  |  A.rc]  om  sup  |  om  pt  at  end  of  v.  7 
epoY]  epox  |  pt  after  nx<\g  8  om  pt  after  e  poq  and  at  end 
of  v.  9  om  pt  after  ’THpq  |  Tooxq]  tootcj  10  rtcegr]  sup 
over  rr  |  rrr]  om  sup  |  om  pt  at  end  of  v.  1 1  eqtxj^rtcuj]  1. 
eqcy^ftecju]  |  <w[uj  rtc]  1.  AYcp[rtc]  |  colon  at  end  of  v. 
12,  13  om  pt  at  end  of  v.  13  xe]xeY  14  gjuiatg]  om  sup 
15  guuTx]  g,arr5  |  GTGurn]  om  sup  16  err]  exe  j  poxg] 
puoxg  |  v  (stcy\  om,  the  three  dots  are  a  broken  but  certain  g, 
viz.  the  first  letter  of  grt  ;  there  is  nothing  between  no?\lc  and 


grt  |  om  pt  after  'THpov  and  at  end  of  v.  17  rtrte]  rtrte 

&[«] 


XIV  17  om  pt  at  end  of  v.  19  eTETfi]  om  sup  |  om  pt  at 
end  of  v.  20  <\rt]  om  sup  |  geiR]  gieiR  20,  21  om  pt  at  end 
of  v.  21  exeT]  exe^~  22  [xi]  1.  [61]  |  cypn]  om  sup  |  p  goxe] 
om  sup  24,  25  om  pt  at  end  of  v.  27  exeirte]  exeeirte  | 
vertHJUUsJ  rertrtHJUu*.  |  om  pt  at  end  of  v. 


XV  1  n]  it  2  pt  after  giTOYuux  |  [<Ajeoe]  1.  [ujeoercy] 
[icy]  1.  [n]e  4  [nenr  1.  rtftfmeT"  |  juuui[o]q  1.  juuutoq  5  cu^tjuil] 
[rtc*.  1.  cuonrfjui  tic  a  |  eipe]  eipe  |  om  pt  at  end  of  v.  6  om  pt 
after  rtejmAX  and  at  end  of  v.  |  exH]  exit  7  cyume]  add  e[q]  I 
oygi]  oygi  [  om  pt  after  no?\ic  |  rtrte]  1.  rtrtex]  j  ptfp]<jjg 
1.  ptfp]oog  8  H]  add  nenrq  |  [neTeq]  om  |  om  pt  after 
neqptfpuug  9  [xe  1.  [tfe  [  eqg[Hn]  1.  eqgcp[n]  |  e  Ro?\c  1. 
eRo^s  AC  and  omit  AC  from  bracket  in  next  line  10  exe^"  i°] 
xe^t"  |  q[ft]<\.  1.  q  only  |  om  pt  at  end  of  v.  11  otx  i°  20] 
[o]tk  12  exexooYq  1.  exexooY[q]  12,  13  om  pt  at  end 
of  v.  13  [eqo]  om  brackets  |  pHg[e  •  exty^rt]  1.  pitge  •  e[xcu<sjt] 
1 4  q[rt]^ge  1.  q<\ge  |  ’rexgpuuT]  1.  Texgp]  urr  |  St]  errr  | 
rtxi]  1.  rc<5T]  16,  17  om  pt  at  end  of  v.  16  oYoo,T[q]  1.  oyuutcj 
I  6,PC]  6*P6  l%  c°l°n  at  end  of  v.  19  cypn]  om  sup  |  rtgfooY'T" 
1.  rtgoofYT"  [  [exerrRR]ooY  1.  [exe]rrRRooY  |  gjut]  grt  |  cypn] 
om  sup  |  om  pt  after  juuce  and  at  end  of  v.  20,  21,  22,  23  om  pt 
at  end  of  v.  20  [exeoYo]jutq  1.  e[xeoYo]juiq  j  rtpofjtine]  sup 
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over  it  21  [cqgooY  etc.]  prob  only  five  letters  in  lacuna  at 


ft  {sic) 


beginning  of  line  j  fteY]ciA  1.  rteYCiA  |  22  OYOiut]  oyuuji*. 


XVI  1,  2  om  pt  at  end  of  v  1  ei]  ei  3  [a]  om  j  n[juiA 
GT  1.  rmA  [e’T  i  GKG[oYUUJU  1.  GKo[YUUJU  I  it[KHJUG  1.  ftKHJUl[G 

4  ft[Aq  1.  n[  Aq  |  ncyopn]  om  sup  |  [it  g'rooYG]  1.  itgTo[oYe] 

5  [rt  n]  L  ju[n]  |  after  no?\i[c]  there  is  room  for  [ftAl]  | 

ftAT'AAq]  ftATA[AY]  5,  6  om  pt  at  end  of  v.  6  nxo]  n:x[o]  | 
ftAq]  ftA[q]  |  pt  after  gHTq  |  ft  poYgG]  om  sup  |  guuT~n] 
gouT[n]  |  R[o?\]  1.  Ro[?\]  7  [jtjuia]  1.  n[jutA]  |  neK^OY’Te] 

1.  neKftfoYTe]  8  gkg]  gk[g]  |  om  pt  after  A0A&  |  en'T  om  sup  | 
cyAXG]  altered  to  cyA,  not  cyAi,  by  a  diagonal  line  drawn 
through  2C6  ;  a  later  hand,  with  gray  ink,  has  put  five  dots  over 
and  four  dots  under  the  xe  j  e  R[o?\  1.  gRo[?\  |  g[HTq]  1. 
gH^q]  |  "Tpe  (?)  1.  t^goy?]  j  \[/YXH^Ay]  it  is  hardly 

necessary  to  say  that  this  is  not  a  plural,  but  \J/Y^H  followed 
by  the  verb  aay  9  gG&Xo[jutAXAc]  1.  geRXojut[Ac]  |  GKftAgi] 
om  1  |  Auun  1.  ]KitAuun  10  6oui]  ittfau.  j  [nxoejic  1.  [nxojeic 
11  Jurt  rr]GKg.  1.  Jurt]rTGKg.  |  gt  g]it  1.  GTjgit  12  colon  at 
end  of  v.  15  it  GgooY  1.  [itgo]oY  |  ff  6T]  it  16  aIto  1.  jurro 

[gRo^\]  I  pt  after  nGKftOY’TG  20  and  after  itrtAeAR  and  after 
CKHftOnHVIA  |  JUUTO]  om  sup  17  ft  2°]  JUt  |  AqAAY]  AqTAAq  I 
colon  at  end  of  v.  19  nujaxg]  sup  ever  ft  20  pt  after 
OYJUIG  |  G’TG’Tft]  om  sup  2  1  KTOUtfj  KTOUGg  |  giicyHff  (?)] 
gftujHft  but  no  practical  doubt  as  to  reading  |  ’TGOYC.] 
jigoyc. 


XVII  2,  3,  4,  5,  6  om  pt  at  end  of  v.  2  junro]  om  sup 
4  G  i°]  add  jtgc  which  has  been  added  apparently  by  a  later 
hand  but  in  brown  ink  |  gourg’T]  om  sup  5  gjui]  git  6  qjuto] 
qJUtOY  |  OY  nr]  gl"T  7  A  YOU  g  1.  A  YOU  rr[67x]  [  JUtitTpG  etc. 
1.  jmnrrpGGY  GCGtyounG  gixouq  (sic)  |  cyopii]  om  sup  8 
jutjutoq]  1.  ft  ?or.3,  the  letter  before  ak  is  prob  narrower  than 
[re],  and  I  suspect  the  whole  is  it[ftAg]  [p]AK,  but  this  is  a 
guess.  |  ’TA£H?t|  G  ]  1.  ’TJUtH’TG  ft,  the  ft  is  uncertain,  but  there 
are  the  vestiges  of  a  letter  consistent  with  ft  9  gOLTg’T]  om 
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sup  io  gut]  grt  |  eipe  20]  eipe  |  om  pt  after  rr uut  11  pt  after 
GKGAAq  [  GTOYft.  20  1.  [eJxoYft.  |  om  pt  at  end  of  v.  12  eipej 
eipe  j  om  pt  after  oyhhR,  after  jutmAY  and  at  end  of  v. 
13  colon  at  end  of  v.  16  om  pt  after  gTajup  and  at  end  of  v. 
pt  after  KHJUte  and  after  nAgOY.  17  om  pt  after  rtOYft  and  at 
end  of  v.  (  ftGqTAuj.  1.  [ft]rtGqrTAU4  18  ^eYT.]  orig  written 
rT6Yrr.,  initial  t  altered  to  X  by  corrector  in  gray  ink  18,  19, 
20  om  pt  at  end  of  v.  20  [xg]  1.  x[g]  |  eqep]  om  sup  j  rrJUiHrre] 
rtujHpe 


XVIII  1  om  pt  at  end  of  v.  2  cy[uu]ne  L  tyuunG  |  Aqxooc 
1.  A[q]xooc  3  pt  after  noYHHft  |  ujaat  gy  1.  ujaatoy  | 
eft  ay]  JUtAp  ee]  oh  j  om  pt  at  end  of  v.  4  rtAHApxH] 
TAnAp^H  |  om  pt  after  copT  and  at  end  of  v.  5  tg  1.  [tJg*  | 
om  pt  after  nicpAH2\  6  po[x]  1.  poK  j  OYAcyo[Y]  1.  oyaujc 
7  Sato]  om  sup  8  jutneq]  uutguja  9  ft  A’TAAq]  ft  A*TA[A]q  | 
rrrte]  ititG  10  gourtcr]  guoftr 


XIX  1  om  pt  at  end  of  v.  2  pt  after  nKAg  3  cyojurre] 
om  sup  j  room  for  [Tocy]  in  first  lacuna  |  g//////  1.  x[g] 
4  rfA[ncju,T]  1.  rfAn[cjuT]  |  [ejqrfAoorrg  1.  qrfAuorfg*  |  [itgt] 
1.  ney  5  pt  after  eYKepecye  |  ft  noje]  utnuje  |  gygi  ]  gygi  I  om 
Pt  at  end  of  v.  6  GftT[Aq]  1.  GfTTAq  |  juiooy't]  q  has  been 
added  by  the  corrector  in  gray  ink,  but  I  think  over  the  same 
letter  by  the  orig  scribe  |  xg?\]  xga  prob  |  om  pt  at  end  of  v. 
8  ete]  Fttg  9  eipe]  eipe  j  +goun]  G+gourt  |  ft  rtGKgooY] 
sup  over  ft  i°  |  OYOg]  OYGg  |  om  pt  at  end  of  v.  10  nei]  jtai 
11  gt]  eq  j  pt  after  giTOYuuq  |  [hJatacce  1.  jiataccg  j  gya] 
gygi  12  juuutAY  *]  add  ii[cgta]  and  [Aq]  at  beginning  of  next 
line  |  jui  [n]  1.  JUtnG’T  |  next  line  prob  1.  [gtzi  GgJoYft 
qn[AJULo]oYrrq  ftrt[G],  a  ft  being  omitted  before  q  15  the 
paragraph  mark  is  only  a  short  straight  line  and  is  not  by  the 
original  hand,  but  inserted  later  in  gray  ink  j  rtrtG]  itrtG  |  rrpG[q] 
om  brackets  17  om  pt  after  ftGYEpHOY  18  [rttffj  om  brackets 
oy[k  JUtJrtTpe  1.  OYlpubJrtT'pG,  no  room  for  more  20  [chhg]  1. 
(cggjig]  I  gifTOY]  after  go’TG  are  remains  of  one  letter  only, 
prob  fi  |  cgt" Jut]  |  xo]  XG  |  Ra?\  in  bracket]  om  21  pt  after 
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OYoftge  i°  |  after  6Tx  i°  insert  e,  and  om  in  bracket  at  beginning 
of  next  line  j  run*  it]  add  oy  |  [oYe]pHrre  1.  epHTe 

XX  i  julicxji]  iuticye  |  [oYe]  1.  [gy]  as  there  is  prob  only  room 
for  two  letters  ;  if  three,  1.  [goy]  |  gl[uu]<jL>q  1.  gixuuq,  the  right 
tip  of  the  x  remains  and  shows  that  ou  is  impossible  |  [jixo]  om 
brackets  |  om  pt  after  rteJUAK  |  rr*qrtrrk  1.  [,T]*qrt,T)c  2  om 
pt  at  end  of  v.  3  pt  after  mcp*H?\  and  qtfRRe  |  go’TG]  there 
is  no  trace  of  go  left  in  the  orig  hand,  the  corrector  in  gray  ink 
has  written,  by  mistake,  prob  po,  carrying  over  p  from  the 
previous  line,  but  the  reading  should  be  go tg  4  rtG’TftrtOY’TG] 
ne'TrmoY’Te  (  colon  after  THOYTrt  and  om  pt  at  end  of  v. 
5  [oc  x]g  1.  [oc]  xg  |  [kuut  it]  1.  Kurrfrt]  |  before  *gik  (sic) 
there  is  room  for  [xineq]  and  in  the  next  line  for  [ftqKOTq]  | 
[uiooYTr  e]  room  for  five  letters,  perhaps  [juioy  gre]  |  after 
pooute  1.  [xi*]gik  6  npoujut]  om  jui  and  insert  in  bracket  in 
next  line 


XXII  3  [*]qc(jupju  om  brackets  |  om  pt  at  end  of  v.  5 
[rt]rte  om  brackets  |  ju  ng&cuu  1.  rtgRcoo  5,  6  om  pt  at  end 
of  v.  6  geruut*g]  gerum*c  |  e*^\nei]  e*?\nei  |  necjm*g] 
necjut*c  7  oykuo]  add  e  |  [g  &o?\]  1.  [R]o?\  |  [cy]HHpe  1. 
uyHpe  |  K*[c]  om  brackets  |  juuuiok*]  om  point  and  add  *y 
[eKeeipe]  1.  uj  nreipe  8  [G]KCA*rt  nurr  om  brackets  |  kto]  ktg 
9  the  addition  after  xg  above  the  line  in  gray  ink  is  cn*Y, 
not  Ai*ft  12,  13  om  pt  at  end  of  v.  14  ’THtf]  TretT  ]  e  p]  cp  | 
eYgooY]  eqgooY  |  aixitc]  ^ixitc  |  n*  [o]yogi  1.  n*Yoei  1 5 
-rujeepe  i°]  T^eep[e]  |  rr<^)GG[pG]  1.  T^eepfe]  |  pt  after  mtc<T  | 
om  pt  at  end  of  v.  16  x[cu  juum]  1.  xo  |  eyeep[e  cymu]  1.  ojGGpc, 
the  final  e  is  small  and  rather  high,  and  it  is  clear  cymu  was 
never  there  17  rrerto[Y  xe]  1.  ’TertoY  [6e]  |  rrjurrT[po]  1. 
fTJUtnrrp[o]  |  om  pt  after  pooYfte  20  and  at  end  of  v.  |  <T?\n] 
om  sup  |  neq[no?\ic]  1.  Tno[?\ic]  18  jul  i°]  jul  altered  to  rt  by 
the  orig  scribe  19  [rt  tyoY]  1.  [rttyc]  |  ’T**q]  nr**Y  I  1^ 
after  mcp*H?\  21  *ceipe]  *ceipe  |  rtu^Hpe]  om  sup  22  gt 
c]  ec  |  eTe^rt]  om  sup  23  ec  *Yujn]  g*y<ajit  |  rtK[oT]k  1. 
rt  k[o]tk  24  enreTrt]  om  sup  |  p[ooY]  1.  ft[o]X  |  cxiujk.]  sup 
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over  c  |  pt  after  giTOYuuq  |  Jx  nort.]  iinnort.  26  om  pt  at  end 
of  v.  27  colon  at  end  of  v.  29  om  pt  after  ftJUUULAC  and  after 
gAT~  |  [e  Ro?\]  1.  [g]Ro?\  30  [puu]  1.  [p]uu  |  giTOY[(Ji>q  h]  1. 
gnroY[ou]q  h  |  tfuo[p]R  1.  6uu[?\n  g]Ro?\,  space  requires  three 
letters  in  the  lacuna,  written  small  but  certain  |  om  pt  at  end 


of 


v. 


XXIII  1  H[fte  poo]  1.  rt[fte]pa>  |  t~gk[k]2\hcia  1.  tck^hcia  | 

colon  at  end  of  v.  2  om  pt  at  end  of  v.  3  re]  om,  I  can  see 
no  trace  of  it  4  RA?\gA.u.  1.  RA?\[A]gAJUt,  traces  show  there 
was  another  letter  |  om  pt  at  end  of  v.  5  RAA?\gAJUi] 
RA?\AgAJm  7  iAoyjuaioc]  iXoYJUUSJoc  |  k[R]  1.  kRo,  there 
are  remains  of  R  and  of  a  small  letter,  prob  o,  after  it  8  Rcx)[k] 
om  brackets  9  gApc[g]  om  brackets  9,  10,  11  om  pt  at  end 
of  v.  10  xuupg]  6YtyH,  the  corrector  has  re-written  the  original 
word  in  gray  ink,  but  it  is  possible  to  see  that  both  original  and 

correction  were  gyujh  |  nca  Ro^.]  rtnRo?\  |  ne  6  gOYrt] 

nccgoYit  1 1  Gqrrgurrn]  eqrt AgouTn  |  eq[e]  om  brackets 
12  [ft]  om  13  juujp]  juiHp  |  nnr]  nftr  |  om  pt  at  end  of  v. 
14  eqftAceme]  qrtAceme  15  rroorrq]  gtootcj  |  ga]  om 
accent  over  a  |  tfA?\uj<jjrf]  tfAAuucjuq  16  om  pt  after  ftApA- 
ffAq  18  gRo?\  rt]  cRo^sgrt  |  ft?\AAY]  grt?\AAY  |  om  pt  at 
end  of  v.  19  nGK[cort]  ?  1.  jtgkco-  22  om  pt  at  end  of  v. 
24  glCUUUK  1.  gl[T-OY]0UK 

XXIV  i  om  pt  after  rtGJUiAC  |  GqcgAi]  GqGCgAi  2,  3  om 

pt  at  end  of  v.  3  git]  gH  4  ujopn]  om  sup  |  g  poc  1.  [e]poc  | 

JUtGftrt  ('icy]  juft  only  5  om  pt  at  end  of  v.  8  GTGXft]  om 

sup  10  GYeycxinc]  GcyuunG  |  pt  after  Gpoq  12  JUiOKg]  sup  over 
g  14  hkgkg]  hRgkg  15  gmrrn]  om  sup  |  [gyh  ft]oRG  1. 
GY[ft]oRG  17  pt  after  ^HpA  10  1 8  TOOTk]  sup  over  k  19 

om  pt  at  end  of  v.  20  GKff AKO’Tq]  GKft AKUJ’Tq  |  GKGp]  om  sup  | 
nAl]  jtai  21  GcpA’T]  GcpAT[q]’  no  practical  doubt,  as  the 
superlineation  remains 


XXV  2  jm]  ft  3  pt  after  cHcyc  |  ncq]  hgk  4  cqgc]  cqgi 
5  om  pt  at  end  of  v.  6  om  pt  after  jutoY  7  GujAff ]  GqcyAff 
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npujjuie  1.  npum[e]  !  ACTCooYgc]  rtrcooYgc  |  rt  ftotf] 
rtrtftotf  n h i  j  ba'i  |  om  pt  at  end  of  v.  8  j&]  |  p  grtAi] 

gftAi  only  |  om  pt  at  end  of  v.  1 1  p]  ^J"  12,  13,  14  om  pt 

at  end  of  v.  13  itrte]  rtuji  14  [rc]rre  1.  rtG  15  rt  oYAcyAi] 
ftOYAcyH  17  the  paragraph  mark  is  added  by  the  corrector  in 
gray  ink  |  om  pt  at  end  of  v.  18  om  pt  after  e’Tgoce  |  pt 
after  ne 


XXVI  1  om  pt  after  juuutoq  2  pt  after  OYK?\Hpoc  2,  3,  4 
om  pt  at  end  of  v.  3  gut]  neT  6  ejuiKort]  AYeUxort  7 
rtcrteRRio]  nerteii&io  8  rttfoju]  om  sup  9  eqeyoYce  poonre] 
eqcyoYe  GpuoTG  10  ft]  ft 


XXVIII  1  ft  eipe]  Tffeipe  |  [?\g  THpoY  rt  ai ]  1.  [?\h  TTHpoY 
it  ]a  i  1  giT’Te]  gixne  j  [THpoY]  1.  [THp]oY  2  bracket  after 
[neKftoYTe  3  g[k]  1.  ex  |  nJeKCoucye  1.  TGKCuucyG  i  ayuj] 
add  ce  4  ee]  ce  5  1161]  add  hgk  6  Rook]  kRujk  9 
GK[cyAftc.  1.  GK<xjA[rtc.  iort[gGertoc  1.  rtgefeffoc  |  aytay] 
aytayo  |  rtcep]  ftcep  |  om  pt  at  end  of  v.  11  Aq]  Aq^f-, 
either  or  nr,  more  probably  the  former  j  rfe^(;[oi?\lA  1. 
ftex[no  |  TAl]  HAI  J  om  pt  at  end  of  v.  14  [th]yth]  only 
room  for  one  letter  in  bracket,  prob  o  from  slight  remains  16 
no?\ic]  ^tjto^nic  17  AnoenKE]  AnoeHKH  18  nreftft.]  sup 
over  first  ft  19  ei]  el  20  t-aooy]  Tft-nooY  |  gpAi]  g,p[Al]-| 
ne6p[(jucjug]  1.  ne(Tpou[g  ayuj]  prob  |  [g  xuuq]  1.  Gp[ooY  ?], 
the  p  is  uncertain,  but  it  was  a  letter  with  a  tail,  not  x  | 
qqoTG]  qqoTK  [  g  "rpc]  gtRg  21  hxo[gic  hoy]  1.  nxoGic[ 
|  glTft]  gix[it]  I  nKAg]  add  |  jtai],  there  is  room  for  it  and 
apparently  remains  of  some  letters  |  poftOJUil  I.  porto[juil] 
21,  22,  23  om  pt  at  end  of  v.  22  Apo[uj]  om  brackets  23 
£x]  ft  24  btg]  rt'TG  |  pt  after  gRo?\  20  25  CAcycq]  CAujqG  | 
opouoY]  GpouoY  26  ft  nKAg]  JuuiKAg,  |  om  pt  at  end  of  v. 
27  ojulcok]  ojulkok  |  pt  after  khjuig  j  jurrort]  gatto-  28  gihg] 
GlftG  29  before  fTG  1.  AYUJKft[A]uyuj,  there  are  certain  remains 
of  all  these  letters  j  aa  jt]  add  R2\?\g  at  end  of  this  line  | 
gk  .  .  .  hoy  1.  gkbj(j[k]hoy  30  OYHI J  oyhgi  3 1  om  pt  after 
ft  AK  and  at  end  of  v.  |  hgkgcoyg]  ftGKGCOOYG,  there  is  a 
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small  o  at  the  end  of  the  line  33  om  pt  at  the  end  of  the 

v.  35  rt[p<vr]K  h  n[pA]TK  36  the  beginning  of  this  v. 

reads  epe  [jtxo]gic  xitk  rcit  rtGKKGAp^uurt  .  .  .  |  [gk]  1. 
[enr]  |  om  pt  at  end  of  v.  37  om  pt  after  cxjaxg  38  om  pt 
at  end  of  v.  39  om  pt  after  gHTcj  |  qrrT]  sup  over  both  ft 
and  ,t  |  OYumoY]  oyojuioy  42  colon  at  end  of  v.  44 
qrtAp]  om  sup  |  rrTOK  1.  rnro[x]  45  ccjo’TJUi]  om  sup  46  om 
pt  after  cynHpe  and  at  end  of  v.  48  ii*AKg]  sup  over  g 
51  gt  Sin  cq]  GLriurrpGq  52  qrtA]  om  sup  |  om  pt  at  end  of 

v.  54»  55  om  pt  at  end  of  v.  57  gi  (?)]  gt  j  GfrT[<w]Gi] 

ght-^cJgi  I  gttc]  add  it  [a.]  58  ujaxg]  transfer  xg  from  end 

of  this  line  to  beginning  of  next  59  [ayuu]  1.  a[y](ju  61  om 
pt  at  end  of  v.  62  koyg]  koygi  63  rr[HOYrr]ff]  add  tai  | 
ft[o?s]  1.  &[o]?s  64  [x]uuq  1.  xuuq  |  pt  after  nKAg  j  rtr] 

Gfrr  |  om  pt  at  end  of  v.  66  om  pt  at  end  of  v.  67  pt  after 
TftAY  68  ftTAi  1.  [gJittai  prob  I  [pA]gc*  ay[uj]  ^  1. 
[p>e,c-  ay[uj  +]  !  Hgju]  om  sup  over  ft  |  colon  at  end 
of  v. 


XXIX  1  om  pt  after  jukjuaR  and  at  end  of  v.  2  rt  khjuig] 
om  sup  3  om  pt  at  end  of  v.  5  pt  after  ’TGpHJUioc  6  G’TG’Tft] 
om  sup  |  om  pt  at  end  of  v.  7  oy]  add  a  8  riAcyG]  nrnAo^G  | 
G’TG’Trt  1°  2°]  om  sup  10  r[Ap]  1.  T'fGLTft]  prob  |  KpiT^GIC  1. 
Kpl’THfc,  H  is  certain  though  broken  |  rpAJUi  written  over 
erased  11  pt  after  npocn?\Y’TOC  11,  12  om  pt  at  end  of  v.  13 
ftTGq]  rtnroq  j  cut]  Jjl  15  rt  .  .  oycg  .  jut  1.  h[k]ooyg  gt~ju  16 
om  pt  at  end  of  v.  17  rt[AY  ft  ftGY&o]TG  1.  ft  a[y  GffGYiiJoLrG  • 
ffJU  oy]  1.  ft  51]  o[y]  20  LTGXlA  I  TGlXlA  ]  fTGl]  JTG1  |  XOGl[c 
ftA]  1.  XOGl[c]  ft[A_]  22  ft  AG  I J  ft  AG  I  |  [OYHOY]  1.  o[YMOY]  j  fTKAg 
1.  n[K]Ag  23  pt  after  poxg  24  g  eKc]  gt&g  25  rt  nxocic] 
55nxoGic  26  GftcGcooYft]  rtcGCooYft  j  Sine]  5in  27  [goY  nr] 
HpOY  1.  [g]OY  ["TjapOY  I  [it]T[e  JIGl]  1.  [rt]n[Gl]  29  GttGg]  add 
G  |  om  pt  at  end  of  v. 


XXX  1  [Aqrtoxx]  1.  Jt[oxx]  2  om  pt  at  end  of  v.  3 
qrtAC.]  om  sup  j  nta]  om  sup  4  om  pt  after  juuuiay  5  om 
pt  after  rtGKGioTG  i°  6  ngHf/r  rt  hgk ]  1.  ngnl/T]  55[nGK]  |  xe 
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[kac]  1.  xgk[ac  gkg]  there  is  room  7  reel  [cAgOY]  1. 
neic[A]$oY  8  gpooY]  1.  gpoo]Y  |  [jutnoov]  1.  [jutnoo]Y 
9  ...  eg  1.  [rtAgA]pGg  |  om  pt  after  xcjuk  |  mr]  gnt  10  pt  after 
6ftTO?\H  |  kotk]  kotk  |  om  pt  at  end  of  v.  1 1  ngoyhoy]  ncoyhoy 
13  [n  gH’rjrt  1.  [5um]orr  |  ftcq]  ftq  14  [TAnp]o  1.  T[A]npo  | 
[nc]K6nc  1.  ftfGjKtfnc  15  [gic  anok]  1.  gic  [Attox]  |  [a?]+  1. 
[A]rf"  I  SI[nG  1.  juin[G  16  [ayuj]  1.  ju[rt]  |  pt  after  epoq 
17  om  pt  at  end  of  v.  18  poYg]  P&<*.&  |  g[t]  g  1.  gtg  | 
TA[Aq]  om  brackets  19  the  paragraph  mark  is  a  simple  line, 
prob  added  by  a  later  hand  |  [gw]  jul  1.  [gH  Jut]  |  GKG[<Jurtg]  1. 
GKGcx)[rtg]  20  om  pt  after  6o?\gxk  |  ARpA]  A[R]pA,  the  a  is 
certain,  though  only  the  lower  tip  remains,  and  there  was  no  ft 
before  it  |  icaak]  1.  *icaa]k  |  om  pt  after  iakujR 


XXXI  2  nay]  ft  ay  I  [ayuu  jutn  Ai]  1.  [rrfftA],  space  and 
grammar  require  it  2,  3  om  pt  at  end  of  v.  4  Gipc]  GipG  |  06 

rrr]  og  g nt  6  [juin]p  1.  [juin]p  p  |  <p?\Ag]  add  a[you]  | 

[jutnp]  1.  [jui]np  |  jig  rrr]  hgt  |  juuut[o)c]  [mte  q]  the  space 
allows  equally  of  aXju[<jl>]  [Tit  ft]q,  the  q  is  still  there,  1. 

qrtACAguuq  [gR]o?\  jutJUtOK[AT]-[AYUj]  ftqftAKAAK  |  after 
kaak  read  [Aft  ftjcooq  •  aycju  7  [Ro?s  jut  nic  1.  [Ro?\] 

jutnic[pA]  |  pAH?\]  1.  [h?\]  I  T[AXpo]  1.  TA[xpo]  |  [gl]  should 
be  transferred  to  the  end  of  the  preceding  line  |  in  the  lacuna 
after  g  1.  [gov]it  8  1.  uj[>Ag  9  [vg,2\^o  ?]  vestiges 

of  letter  following  ftG  suggest  [npccRYTcpoc]  io[Aq][x]ooY 
1.  [juljtg]  [g]ooY  [gt]juuuay  |  the  first  letter  of  the  next  line 
is  x  12  gt  1.  [g]t  [  rt[GTft  no?\ic  1.  rt[GTftn]o2\Gic  |  ft  (?). 
cR]o  1.  ft[CGC]R6  *  13  UjHpG]  add  ftAI  I  .  .  Gft  COOYft  1. 

[GT ]GftC6[co]OYft  I  .  CR6  1.  [ftcJccRo  I  [fTGTrt]  1.  [nGT]it  I 
before  aay  read  [GTOYjft  |  pt  after  nxAg  |  before  Trt  read 
[.  .  .  fi]Tuu  14  [fine]  ....  ft  1.  [htg  CGgJourt  |  [juiujyc]hc, 
there  is  room  for  rt6T  in  the  bracket  j  Gl  G  c  1.  gtgc  |  patoy] 
add  gATrt  ft  pep  ft  16  om  pt  at  end  of  v.  17  TAgOGi]  TAgOGl 
18  ft  gGft]  rtgGft  19  n[tg]  1.  rtTuj  |  htg]  ft  only,  the  tg  ought 
to  be  there,  but  is  not  |  GTG[TftT Anpo]  1.  GTGY[TAnpo], 
the  y  certain  from  remains  |  cp[ounG]  there  is  room  for  ftAI  in 
the  lacuna  |  cynpc  [jut]  1.  ujHp[G  xx]  20  [uup]k  1.  [uo]pk 
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gio[tg]  there  is  room  for  oy  in  the  bracket  |  gR[gicju]  1. 
efi.o[^\gieRiaj],  the  o  is  certain  and  there  is  prob  room  for  the 
rest  |  co(?)  .  .  1.  cgi[g]  |  .  .  oyo  1.  [ncJgoYO  |  ktooy]  add 
ep<VTOY  [rt]  |  rtoYTG  1.  [gGft]rtOYTG,  space  requires  it  |  omit 
lacuna  at  end  of  line  |  [rtce]^  oyxc  1.  [ff*Y]  rtcG^f'rtOYtr'c  ] 
xtxjoupe  e  Ko7\]  1.  xcjo[cjupe  e]  |  ta.  1.  [Ro7\]  rtr*  21 
.  .  A.p<VTG  (?)  1.  ]<^g,ep<STc[  |  grt]  grtr  |  colon  at  end  of  v. 
22  AqcgAi]  AqcgAi  23  e  [gOYft]  1.  Gg[oYft]  |  uj[pk]  1.  uop[k] 
24  XX  [cjUYCH]c  1.  [xiCo][YCH]c  25  g[to]  1.  GTO  |  TA l]  T 
26  xx  nuus.]  gjutnjm^  |  [*Ji]jutrtT  1.  [GY]juutT,  space  prob  requires 
it  |  om  pt  at  end  of  v.  27  [^"c]ooYrt  1.  [^JcooYff  j  5t[Aic][g] 
1.  ii[nGK][gH,T]  prob  |  jtooy]  .  .  tgtn  1.  jtoo]y  GTGTrt  |  6g] 
add  it[ge]  |  juioy]  juoV  28  c[ouo]Yg  1.  cui[o]Yg  |  [fcg?\^\o] 
1.  I  eiitA.TA.Yo]  GI6TAY0  |  om  pt  at  end  of  v.  29 

<*JtoJUU<\]  accent  on  i,  not  on  |  ^rtojutGl]  4\ftojuiGl  •  |  pt  after 
GTGTHOYTtt  |  Gipc]  GipG  30  TGK[k]X]  TGkX  |  [TAjl  1.  [t]g!  | 
om  pt  at  end  of  v. 


XXXII  1  pt  after  tjtig  |  om  pt  after  ujaxg  and  at  end  of 
verses  1,  2,  3,  4,  5  2  oygicjuig]  oyghjutg  4  om  pt  after  g^n 

and  qoY[AA]fiL  |  xogic]  xoic  |  <^[Yprto]&G  1.  <Mt[prto]ftG  5 
rt  .  .  q  1.  rt[rtOY]q,  there  is  room  6  om  pt  after  jtg,  insert  one 
after  AqcoTK  7  xrt  i°  20]  om  sup  |  om  pt  at  end  of  v.  8  om 
pt  after  gcertoc  i°  and  20  and  at  end  of  v.  9  [jtjuig]  1.  [tjug] 
1 1  6qrt<\nop]  add  g  |  rtq]rt  cq  1 2  juumoq  •]  xxsuloov  |  JUuui[orf 

rto]YT[6  1.  jmr[K6rto]YT[6  13  Aqx  ...  1.  Aqxi[TOY]  | 
1-  gp*[«  ejxrt,  there  is  room  |  <^qT[p6  y]oyjui(?). 
fg  rt.  1.  AqT[juumo]oY  rf[rc]FGit.  14  om  pt  after  gcooy  15  om 
pt  after  A.qcGl  and  at  end  of  v.  16  ^rtoxq]  ,rf"rtOYtfc  | 
[x]ourtT  1.  [xjuurrr  |  gert]  grt  17  [co]oYft  1.  cooYrt  18 
rtcuoq]  rtcouK  *  19  om  pt  at  end  of  v.  20  om  pt  after 
juuulooy,  GCtfbojuiG  and  at  end  of  v.  |  20  T<M<MJtaoY] 

tatajulooy  21  [juuulo]oy  1.  [rtrojoY  22  om  pt  after  tfuurrr 
and  FGrtrtHJUL*.  24  om  pt  after  GpooY  and  insert  one  after 
cujujg  27  [rropvH  .  .  rtc]  1.  [TopFH]  rt[rtG]  |  om  pt  after 
OYOGicy  and  xcjuoy  |  [rcjrce  1.  [6]itrt6  28  om  pt  at  end  of  v. 
30  om  pt  after  TAAY  and  at  end  of  v.  34  om  'pt  after  gATHGl 
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cgtcoRg]  cgtdoRg  36  gyR[cjo?\  1.  gyRh[?\  37  om  pt 
after  hoyttg  and  epooY  38  om  pt  after  eYClA  and  GpurTH 
39  om  pt  after  ne  and  ’TA^tfo  40  om  pt  at  end  of  v.  41 
h[oy]  1.  hoy  |  om  pt  after  gAn  j  juuuogi]  juuuogi  42  om  pt 
after  nccnoq  20  |  pt  after  pAgTOY  43  TAxpfo]  [juiuioq  re] 
n[A,r,r]eAoc  1.  nrAxpfoq  nJtffnAfrjFGAoc  |  om  pt  after 
HOYf’Te]  44  JUcjuychc  i°  and  in  v.  45  has  no  dots  over  y, 
jukjuychc  20  has  47  om  pt  after  uung  j  eipe]  etpe  49  [y  chet 
jut]  1.  [y  eLTgJjut  [  [7\  Jx  ngl]  1.  [7\  Hgl]  as  Maspero,  prob  | 
GTBATAAq]  efftATAAq  |  insert  pt  after  juiuuaR  and  om  at 
end  of  v.  50  om  pt  after  epoq  }  coh]  sic,  the  scribe  has 
written  both  n  and  the  long  superlineation 


XXXIII  1  a  You  ha]  ayu)  jtai  I  om  pt  at  end  of  v.  2  om 
pt  after  HGJUtAq  3  e(?)]  G  is  correct  |  n[GKcyA]xG  1.  n[GqujA]x6 
prob  as  Maspero  |  om  pt  at  end  of  v.  4  om  pt  after  juiou'Vchc 
and  at  end  of  v.  5  om  pt  after  Aaoc  7  om  pt  after  ?\aoc, 
RoHeoc  and  at  end  of  v.  and  insert  one  after  tflx  9  6  poq  •] 
GpoK  |  om  pt  after  cyAXG  10  iak[ouR]  •  1.  iakcjq[R]  | 
.  oy  .  .  jui  1.  [h]oyo[giuJ  n]tjut,  there  is  room  11  HGg[RHOo]YG 
1.  HGgRn[o]YG  |  oycju  on]  OYuutfn  12  HAp]  om  sup  |  om  pt 
after  ’THpoY  |  HGqTOYGlH]  HGqiOYGtH  (sic)  13  om  pt  after 
nxoGic  14  om  pt  at  end  of  v.  16  om  pt  after  nRA’TOC  and 
at  end  of  v.  |  gooy]  om  sup  170]  om  sup  [  cypn]  om  sup  j  om 
pt  after  JUtOff okg puouroc  18  om  pt  after  gRoA  and  at  end  of  v. 
19  om  pt  after  gRo?\  and  juuuay  and  nrcHKOK  20  om  pt  after 
HAq  and  gRo?\  21  om  pt  after  ’TAp^H  (sic)  and  Aaoc  22 
om  pt  after  HAq  and  Racah  23  om  pt  after  HAq,  <x)Hn  and 
nxoGic  |  nc  gihg]  hcgihg,  cgih  is  written  over  an  erasure, 
the  H  over  n  prob  ;  I  think  the  first  writing  was  (not  CGGn 

as  Wessely)  ]  JUApcqci]  JUApGqcci  24  om  pt  after  HAq  26 
om  pt  after  JUtcpnr  and  at  end  of  v.  27  ckhhh]  ckghH  |  om 
pt  after  nxAXG  28  om  pt  after  iakuuR,  kAooAg  and  giuttg 
|  nuupuj]  om  sup  29  om  pt  after  mcpAHA,  juuutoq  and 
GpOK  ]  HGYKAg]  sic 


XXXIV  1  om  pt  after  aRay  |  giepiX00] 
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after  ^A?\AA2l  2  om  pt  at  end  of  v.  3  pt  after  giepiX^ 
and  TT6cJ>omiKH  |  rrno?sic]  LrnoSNeic  4  KAg]  nxAg  [  juuuioc 
1.  juuuj  oc  ]  |  ^[ftA^-  rtAq  jut]  1.  Tf[rtArTA]Aq  jut  5,  6  om  pt  at 
end  of  v.  6  ?\aay]  ?\AAY  8  jurro]  om  sup  1 1  [a  you  JUtrt 
ft]  1.  [jutrc  n]  |  om  pt  at  end  of  v.  12  om  pt  at  end  of  v. 


JONAH. 

I  1  om  pt  at  end  of  v.  2  ’TouoYff  [rt]r  1.  nrouoYftr  |  om  pt 

after  no?\6ic  !  [e]  om  3  om  pt  after  OApcElc  |  ’TE’TgHJULE] 
’TeqgHJUte  |  eq]  Aq  4  ei  e]  ete  |  pt  after  | 

[cyuune]  e  1.  uj[uim]E,  prob  not  room  for  more  5  grt  xtxoei]  gi 
nxoei  6  ov[ft]  1.  oy  7  nrEKAtfiA]  teika^Ta  i  [gixourt]-  1. 
gixa)[rr]  8  ttek[a]  1.  tei[ka]  (  om  pt  after  eiohe  |  J&[cjujc]  1. 
B.CX)[k]  j  ft  AUj]  om  sup  9  LTAXJtlo]  ’TAJUtlE  IO  EJTEl]  EnEf  |  om 
pt  at  end  of  v.  t  1  rtrt  AAq]  rtrtAAAq  j  oa?\?\Ac[ca]  1. 
OA^AC  13  EipE]  EipE  15  om  pt  at  end  of  v.  16  rt  poo  juts] 
ppUUJUtE  |  it  .  .  ItEpH’T]  It [gE]ffE pHUT 

II  I  KHTOC  2°]  HKHTOC  5  XUU  [jutlUOe]  1.  XOO[c]  [  <Sa>[cyrJ"] 

1.  tfuu^T  6  juiujoy]  Jutoov  [  nrtoYff  1.  nrtOY[rf]  |  single  pt  at 

end  of  v.  7  R[<ji>k  e  fTECH’T]  1.  J&[ujk  En]E[cHrr]  |  om  pt  after 

chNt]  and  ErtEg  and  at  end  of  v.  |  juulia  it]  JuriA  8  ujuo[rtE  (?) 
rt]  1.  cyuu[cjut]  it  1  JUtEEY[e]  1.  juieey  [  pt  after  xoeic  |  om  pt  at 
end  of  v.  10  om  pt  at  end  of  v.  1 1  ujOY^yoY  •]  ujoyouoy  : 

III  1  om  pt  at  end  of  v.  2  ujopn]  om  sup  3  no?\Eic  nE] 

nO?\EIC  TE  I  ECftACOYgl  it  1.  ECffApOYgIH  |  juJUlOOUJE]  om  sup 
4  xuortTq]  xuurtLT  ittfT  |  rt  (?)  gooY  oya]  ft  AOYgooY  5  margin 
[e]  om  brackets  |  rt  i°]  aycjo  rt  7,  8  om  pt  at  end  of  v.  8  ay 
[60]  1.  ay6[o]  I  et  o  rt]  EHTgit  9  nEXAq]  n exay  |  ita^a] 
coo*^,  the  superlineation  not  certain  10  margin  [*y]  om  brackets 

IV  2  pt  after  nKAg  |  J^opn]  om  sup  |  EKEipE]  EKEipE  3,  4 
om  pt  at  end  of  v.  5  om  pt  after  CKHffH  6  gJut]  grt  7  AqoY] 
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Aqpaj  8  <xycju]  add  rf ,  room  for  1-3  more  letters  |  om  pt  at  end 
of  v.  9  Rfrr]  om  sup  1 1  om  pt  after  cyuo  and  at  end 


ACTS  OF  THE  APOSTLES. 

I  1  AJTAJUtloq]  <MTAJUtloq  1,  2  om  pt  at  end  of  v.  3 
JUtn[n]c^  1.  juries  7  om  pt  at  end  of  v.  8  om  pt  after  xuu’Trt 
and  at  end  of  v.  |  toy^*!^]  foY^AFA  |  c^JUu^ptX]  c<5um^piA. 
9  it]  ft  |  om  pt  after  qrTq  and  at  end  of  v.  10  om  pt  after  ’Tne 
and  at  end  of  v.  1 1  om  pt  after  Tne  i°  20,  juuuloc  and  at  end  of 
v.  12  om  pt  after  xoerr  and  at  end  of  v.  |  ft  OYglH]  om  sup 
13  om  pt  after  ’Tne,  gHTCj  and  at  end  of  v.  14  OYnpoCK.] 
GYnpocK^pT.  |  om  pt  at  end  of  v.  15  goy(^V)]  coy"  |  om  pt 
after  ftp<\rt  and  nex^q  16  xrn  ft]  om  sup  |  ^qujoone]  the 
cy  is  uncertain  ;  it  looks  as  though  the  scribe  had  written  jy  first, 
then  half  erased  it  and  written  (T’over  it  ;  in  the  next  line  (yuune 
(clearly  written)  is  intended  for  6oun  |  rtic]  rue  |  om  pt  at  end 
of  v.  17  gH’Tq]  gHTOY  |  om  pt  after  gHTq  and  at  end  of  v. 
18  ft  oy6ou.]  om  sup  |  om  pt  after  6ortc,  rreqgo  and  at  end  of 
v.  19  margin  [t]  om  brackets  |  juine  jurro]  rtne  Jurro  |  om  pt 
after  eiepoYC^2\HJUt  20  om  pt  after  cyuune  and  at  end  of  v. 
23  rrTAY'r|-]  fTTAY,  there  is  no  trace  of  +  24  H  ngHT]  om 
sup  |  eftoX  1.  e&[oX]  |  rfT<\K]  om  sup  |  om  pt  at  end  of  v. 
25  TJUfTTAn.]  om  sup  over  T"  |  ioyXac  1.  i[oy]^ac  |  om  pt 
at  end  of  v.  26  neYK?\Hpoc]  nexXHpoc  |  exit]  om  sup  | 
nJuirrTOYe]  om  sup  |  rt^noerr.]  om  sup  |  colon  at  end  of  v. 


II  1  negooY]  negooY  2  margin  [X]  om  brackets  |  rt  oy 
nrtOH]  om  sup  |  om  pt  after  rttfortc  |  ^YCJULOYg,]  the  y  has  been 
erased  but  incompletely  3,  4,  5,  6  om  pt  at  end  of  v,  4  om  pt 
after  oy AA&  5  rttfT]  om  sup  8  rt^cy]  om  sup  [  om  pt  at  end 
of  v.  9,  10,  11  om  pt  at  end  of  v.  9  ftJUHXoc  ffeX^uiiTHc] 
om  sup  on  both  words  |  ^oyX^i]  one  dot  over  1  10  jutrfrtc^] 

xtrtrtcA.  |  gt  rt]  eTgrt  1 1  fiXcne]  om  sup  |  rt  jurrrrtotfj 
AJtMrrrrtotf-'  12  <Miopi]  *nopi  |  rt  ft]  ft  ft  13,  14,  15  om  pt  at 
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end  of  v.  T4  gpaj]  gp<M  j  ftlOY^Aj]  sup  over  ft  |  om  pt  after 
eiepOYC^?\HJUt  15  JU166Y6*[6]  poc]  JUtGEYepOC  16  A]  om 
17  JUtitrtCA]  jurcrtc^  17,  18,  19,  20,  21  om  pt  at  end  of  v. 
21  jut  nxoeic]  om  sup  22  om  pt  after  |  gYnoTWTH] 

gYJio’TAT'H  [  jut[rc]  1.  sjl  only  |  om  pt  after  (xjnHpe  23 
nicxjoxfte]  ncyoxfte  24  to  end  of  chapter  om  pt  at  end  of 
every  v.  24  ftjut]  om  sup  25  juuutoc]  om  sup  |  qujoon]  sup 
over  q  27  Si  ^jutrrre]  itAJUurre  28  ft<M]  it*[i]  31  Ha  eq] 
juljtoy  33  om  pt  after  neqGKJUX  |  ^qnog’T]  ^qnoug'r  34 
^*ygi2l  1.  X^ygi[X]  |  [e]qxtju  1.  qxuu  38  nei]  nei  39 
mnrrt]  om  sup  41  ittay]  om  sup  43  Aqujuone]  Acujuune 
46  rt  OYTpocpH]  om  sup 


III  om  every  pt  throughout  this  chapter  except  colon  at 
end  of  v.  16  and  pt  after  rterteio’Te  in  v.  22  11  uyrp’Tp] 
cy’Tp’Toup,  a  small  cu  inserted  by  original  scribe  between 
T  and  p  13  AfipAgAJUt  1.  ARpA[g]AJUt  |  iakcjuB.  1.  ia[k]ul>R 
14  ft  oy  puujute]  om  sup  15  juumoq]  om  sup  |  bta]  ehta 
16  TAxpoq  (?)  reading  certain  |  jui  neart]  om  sup  over  jul  | 
THprt]  sic  19  jiurro]  om  sup  22  ft<VTOYftoc]  ftAUTOYftec 
26  ’TOYftoc]  ’TOYftec  |  ffHTft]  om  sup  |  grt]  om  sup 


IV  om  every  point  throughout  this  chapter  except  the 
colon  at  end  of  v.  7,  a  doubtful  pt  at  end  of  v.  16,  the  colon 
at  end  of  v.  26,  a  pt  after  cone  in  v.  31  and  a  colon  (probably) 
at  end  of  v.  32  2  me]  rfic  6  itH]  ftut  7  <vreTftp<\*q] 
sic  9  ftT^qoYXAi]  om  sup  1 1  nAl]  nAl  j  margin  ifi.  1.  [f&] 
14  ’TA2\6eq]  prob  rTA?\tfoq,  but  o  not  quite  certain  17 
nApAftrei?\e]  nAp<Mrrei?\e  19  jurro]  om  sup  |  ’THY’Tft] 
om  sup  20  jui]  jul  22  errrA]  ftTA  26  rteppuuoY]  ftepuuoY, 
there  is  a  fracture  after  e  but  such  that  the  tail  of  the  first  p 
would  have  been  visible,  had  there  been  one  31  e  gpAl] 
gpAi  |  rt  nuj.]  Sjtjicy .  |  nnApg]  sic  36  ft  KYnpioc]  om  sup 
37  «  nexp  ]  junexp- 

V  om  every  point  throughout  this  chapter  except  the  colons 

and  the  pt  at  end  of  v.  28  1  *J"  ft]  om  sup  2  it  OYJUtepoc]  om 
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sup  |  rtAnoc’T.]  om  sup  7  ccooYft]  om  sup  12  there  is  a 
paragraph  mark  by  the  “  later  ”  hand  at  the  beginning  of 
th  is  v.  14  ftgoYo]  sup  over  rt  j  OY[u)g]  1.  OYtpg  |  e  po[o]Y 
1  epoY  15  rt  ko’tk  1.  rtfiKOTK  16  cuuoYg]  om  sup  19  em] 
jut  |  rtppo]  rtppo  21  cou’TJut]  om  sup  |  ft  cyuupn]  om  sup  over 
rt  |  Aqei]  Aqei  ]  coYAg]  ceYAg  |  rf^jHpe]  om  sup  [  y  ft ’toy] 
Yft’TOY  23  rt  Tep  rtoYuurt]  rrreprtoYuuft  24  cuotju]  om 
sup  j  ftApx  ]  om  SUP  I  <VYAnop]  AYAnopi  25  ei]  ei,  the  e  is 
in  the  margin  26  rtgYnH.]  om  sup  27  ft  ’Te]  rtTG  |  AqxnoY 
hay]  AqxrtOYOY  |  Juuutoc]  om  sup  28  jmnrt]  om  sup  over 
ft  |  err]  exft,  the  x  is  fragmentary  but  certain  j  nei]  nei  j  jut] 
ft  |  rteTftc&uo]  the  first  rt  has  entirely  disappeared  under  a  fold 
of  papyrus  and,  for  all  that  is  now  visible,  may  be  T  ftnecftoq] 
jutnecrtoq  29  [e]]  om  31  q^f-  ft]  om  sup  32  nenrtA]  nenrtA 
34  rtoiutoc]  nouto  |  rtAgpjut]  ffAgpjut  35  rteYj  rtei  36  rt 
oyk.]  om  sup  |  ittay]  rt’TAY  37  rt  tabok]  0111  sup  39 
margin  re  1.  [re] 


VI  om  every  point  throughout  this  chapter  except  a  doubtful 
point  at  the  end  of  v.  2  and  what  appears  to  be  one  after 

necy?\H?\  in  v.  4  1  AYKpiSpjut]  om  sup  over  k  |  rtOYGOieftirt] 

ftoYGeiGftm  |  ertoY]  erteY  |  JuuuiHfte]  om  sup  2  rt ka]  itKou  | 
rrrrt^iAK.]  sup  over  first  ft  3  ngHT-]  rtegHT  sic  |  oy]  eYp  | 
jutnenrtA]  juinenrtA  4  mrnc.]  sup  over  first  ft  10  nqcyAxe] 
’TqujAxe  11  juuuloc  rtujAxe]  rt-gertcyAxe  12  rt  np.] 
rtenp.  14  rtrtcuurtT]  mtcom’T  15  gpAi]  gpAq  |  it  oyav  ] 
om  sup. 


VII  om  every  point  in  this  chapter  except  after  nffOYTe  in 
v.  7,  after  KHJUie  in  v.  34,  at  the  end  of  v.  42,  after  JUto?\OK  and 
ft  AY  in  v.  43,  at  the  end  of  vv.  50  and  59  and  after  fto&e  in 
v.  60,  and  colons  at  the  end  of  vv.  5,  42-44,  53,  60  2  ft  puujuie] 

sup  over  rt  3  TCAfiof?)  q]  reading  certain  4  nei]  1  written 
over  q  6  jutnuoq]  ejutnuoq  |  ftcejmoxgoY]  sup  over  ft  |  rtpojutne] 
sup  over  ft  7  ft  n[Aq  ^"rt]A  1.  rr Aq  ^rt  a  |  MrtrtcA]  sup  over  second 
rt  |  reel]  nei  8  rt]  om  sup  |  icak  i°  20]  om  dots  [  iakouR  i°] 
om  dots  9  i[uu]chc|>  1.  icHc|>^k  11  exrt  i°]  om  sup  |  rtjut]  rtjui 
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12  ft  Tepe]  sup  over  rt  j  rt67]  om  sup  13  oYortgq]  sup  over 

rf  15  rtxoq]  om  sup  16  noortoY]  om  sup  |  giTrt  rc]  gnrt  rt 

17  [rt]  om,  it  was  never  there  nor  at  end  of  preceding  line  20 
rt  cyojut.]  om  sup  21  rttfT  j  om  sup  23  rt  rteqcrt.]  sup  over 
rt  i°  25  rttfT  1.  rttf[i]  [  [n]oYovzA'i  1.  [rt]oYOYXAi  26  rt 
puujute]  om  sup  [  jut]  rt  27  nev]  ne’T  30  rt  Tepe]  sup  over 
ft  |  gjut]  om  sup  32  q'ro^]  quro2\  34  cuuTiut]  om  sup  35 
ne  .  .  e]  prob  only  one  letter  missing,  perhaps  [n]  |  Aq[pp]uu 
1.  Aq[K]uu  prob  36  ay[uu]  1.  AY  sic  38  margin  [kb]  there  are 
remains  of  both  letters  41  grt  20]  om  sup  42  TAAq]  TA?so 
44  nuirtTpe]  om  sup,  the  T"  stands  in  the  margin  45  xi’Tc] 

om  sup  |  rt]  rt  |  nta]  nx a.  46  ji*a  rt]  jua  rt  47  oyhi]  oyhgi 

49  n[JUt]A  1.  ha  sic  (the  word  xtA  has  been  omitted)  50  Aq] 
ac  54  gpoxpx]  om  sup  56  rtCA]  om  sup  57  jutAAxe] 
JutAAcye  sic  59  nrtA]  nrtA 


VIII  om  every  point  throughout  this  chapter  except  after  pouq 
in  v.  32  ;  the  colons  are  correct,  but  add  one  after  c|>i?\mnoc 
in  v.  38  (sic)  |  1  cay?\oc]  caycoc  sic  |  rtAnocnr.]  om  sup 
5  t~gca]  tgttca  9  negeertoc]  ngeenoc  |  frre  j  ht  i  i  grt 
ft]  grtjit  12  rtpcoiutc]  sup  over  rt  19  jujuloc]  om  sup  23 
6Iit6T]  xm6T"  27  rtGtfuuuy]  rtctfouaj  30  rt67]  om  sup  31 
tcS^oiat"]  trclif\eiArr  32  erte  q^f]  Grtq+  |  Art]  Art  j  jutn] 
ejun  |  OYuurt]  a  long  sup  over  rt  39  qKO’rq]  qKO"rq 


IX  2,  3,  4,  5  om  pt  at  end  of  v.  5  nexrt]  hetk  [  rrroic] 
om  sup  6,  7,  8,  9,  10  om  pt  at  end  of  v.  7  rtpuuute]  om  sup 
9  qcou]  qcoo  11,  12,  13  om  pt  at  end  of  v.  11  rrr  i°]  rtv 
13  8«]  om  sup  14  JuinAGi]  juutagi  [  Ap^ig[e]  1.  Ap^ie  | 
rt  OYort]  om  sup  15-20  om  pt  at  end  of  v.  15  rtgeertoc] 
om  sup  20  jutJUioq]  there  are  five  dots  over  this  word,  evidently 
to  delete  it  |  rtioYXAi]  om  sup  21  rtAp^.]  om  sup  22  ^c*] 
colon  instead  of  pt  23  om  pt  at  end  of  v.  24  AY’TAJHie  (?)] 
AYTAJUIG,  certain  |  cyn]  sic ,  no  trace  of  rtTGY  in  this  or  pre- 


om 


ceding  line  26  g  eicp.]  om  G  (sic)  28  juuuiay]  om  sup 
pt  at  end  of  v.  31  grt  ft]  om  rt  |  THpc  njut]  om  both  sup  | 

cone]  om  sup  32  om  pt  at  end  of  v.  33  rtpoJunG  |  om  sup 
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34  om  pt  after  ,ta?\6ok  |  colon  after  ne^c  36  juljuiooy'] 

juuuooy  39  XHP^  1*  XHPW  I  NtfT]  om  SUP  39’  4°  om  Pt 
at  end  of  v.  40  ft  Tcp]  rtTep  |  pt  after  Aqcy?\H?\  43  6uu] 
between  <T"  and  <ju  are  remains  of  a  letter,  perhaps  obliterated 
purposely 


X  2  ft  AffOY[q],  sup  over  rt A  |  mjut  •  ]  ftiJU  3  om  pt  at  end 
of  v.  4  om  pt  after  nxoeic  5  om  pt  at  end  of  v.  6  xt&ak] 
nRAKcyA  sic  apparently  not  erased  8  Aq[xo]oY  [coy]  1. 
AqxooYcfc],  vestiges  at  end  of  line  seem  to  show  that  it  was 
more  prob  c[e]  than  c[oy]  8,  9,  10  om  pt  at  end  of  v.  9 
eYJUtoocye]  GYJUiocyG,  there  is  no  trace  of  a  second  o  ]  ft  Tep] 
om  sup  11  re  OYfto<rf  om  sup  12  tSh.]  om  sup  13  ’TUJOYft] 
’TuuoYft'F  1 3,  14,  15  om  pt  at  end  of  v.  15  julg  XAgJUlOY] 
me  XAgJUOY,  I  think  the  c  is  certain,  though  there  is  a 
horizontal  ridge  in  the  middle  of  the  letter  which  makes  it  look 
like  g  at  first  sight  17  rtgHTq]  om  sup  over  ft  |  pt  after 

ft]  re  Hi  rt  |  AY  gi  ft]  read  aygi  at  end  of  line 
beginning  of  next  |  om  pt  at  end  of  v.  19 
JUtOKJUGK]  sup  over  first  xx  !  ttgj  g]  1.  ng]  prob  no  room  for 
more  |  [rut  a]  1.  n[rtA]  |  puo[jut]e  1.  pouJUG  19-23  om  pt 

20  ft  AKpiftG]  ^UAKpiftG  2  1  ftpoUJUG]  Om  sup  | 
22  xcSRo]  "tcE&ia  23  Aqci]  Aqci  24  [jut] 


G  poq  !  JIHI 
and  Gprt  at 


at  end  of  v. 
pt  after  AftOK 

om  |  hg]  ne  j  pt  at  end  of  v.  25  ’TooJUtrt’T]  om  sup  over  ft 
26  Gqxou]  Gq  may  be  correct  but  it  is  written  small  above  the  line 
and  blotted,  and  it  is  really  illegible  j  ’TuuoYft  1.  TuuoYfft]  |  om 


pt  at  end 

if  10  YX]  A I 


of 


V. 

+ 


28  rTG’TftCOOYft]  add  X6 

1.  ci- 


rtlOY^Al]  1. 
g  cn]  om 


[n]eqoYoi  1.  [n]eqoYoe[i 
first  g  30  jtai]  there  is  a  stroke  through  1  to  erase  it  31,  32 
om  pt  at  end  of  v.  also  after  0A?\ACCA  in  v.  32  33  pt  after 

cyApoK  34  om  pt  at  end  of  v.  36  rtcgHpc]  om  sup  |  [oYort 
fti]*Ji  1.  [oYOft]  liljut  37  jh]  om  sup  |  om  pt  after  VA?\i?\GA 
and  at  end  of  v.  38  om  pt  after  !MaRo?\oc  and  at  end  of  v. 
39-47  om  pt  at  end  of  v.  42  KpiTHC  1.  Kp[l]THc  43  JULrrrpG] 
Ainurpc  [  mcTGYG]  nicxcMe  44  nGTpoc]  nexpofc]  45 
margin  [aaa]  om  brackets  j  aygi]  aygi  j  n<jugrr]  nuug’T  [  ft 
kg]  om  sup  46  pt  after  rmoYTG  47  2\]  2\,  as  the  note  says, 
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it  is  for  rt?\AAY  and  it  is  an  interesting  form  of  assimilation 
found  in  other  early  MSS;  there  is  no  question  of  deletion 
XI  xittRatit.  48  it  ic]  om  sup  over  rt 


XI  1,  2  (prob),  3,  4,  5  om  pt  at  end  of  v.  1  erep.  1.  [-o-Jiep. 
5  g^tacic]  GgCTACic  j  ckgyoc  1.  ckg[y]oc  )  pool]  poi  6 
THpc]  THpOY  |  [AYUJ  itg]A?\AATG  1.  a[Y0U  iig]A?\ATG 

7  gyc[juh  1.  6YCJUt[H  |  riEXAl  1.  [itg]xai  8  h  is  written  over 

oytg  erased  |  nAK.]  the  n  has  been  crossed  out  by  a  diagonal 
stroke  by  the  orig  scribe  8,  9,  10  om  pt  at  end  of  v.  10  rtiJUt] 
rtrtnm  sic  12  juin]  cjutn  |  aygi]  aygi  !  nAi]  hgi  12,  13  om 
pt  at  end  of  v.  13  mr]  ght  15  eqAp^H]  eq<^pxel  16 
jtaRti^g]  Ranting  |  cgitaR.  1.  [c]GrtAR.  |  grt]  om  sup 
18  AY]f  1.  a]y+  |  [a  nrtoYjxG  gy[+]  1.  [AnrtoY]TG  i~  j 
gcu[AY  1.  g<Ju[oY  |  umg  •]  umg  :  19  aygi]  aygi  22  om  pt 

at  end  of  v.  24  GqxHK]  GqXH^  S2C  2 5  om  Pt  after  cay?\OC 
and  at  end  of  v.  26  rt  TGp]  rtTGp  |  OYp  rt]  om  rt  [  [rt]eKK.] 
the  letter  in  the  bracket  could  be  T  |  rt]  om  sup  28  rt  gHT]oY 
1.  rtgJrrroY  |  pt  after  afaRoc  |  [gtTrt]  ncnrtA  1.  giTrtrr]G 
nrtA  |  om  pt  at  end  of  v. 

XII  4  nnAC^A]  sup  over  first  n  prob  5  rtGYgApGg]  sup 

over  rt  |  pt  after  ujtgko  I  om  pt  at  end  of  v.  6  1.  JTGTpo[c] 
and  cnf  a]y  [  om  pt  after  crtTG  |  rtGYpeyc]  the  first  g  has 
nearly  disappeared  and  it  was  probably  A  rather  than  g  or  o, 
cf.  v.  19  7  om  pt  after  oYOGirt  |  TuuoYrt  rtr]  tcuoyitf 

8  n  af ]fg£\o[c  Xg  rtAq]  1.  nA]FFG?\oc  Xg  [rtAq]  |  [X g 
girt]Ai  1.  [X]g  [girt]Ai  |  rrcoui  •]  rtcuui  9  om  pt  at  end  of  v. 
10  xx  nGrtmc]  sup  over  jut  14  cccoYrt  tcjuh  1.  Gc[c]oYrt 
TGCJUIH  I  OYOOJUt]  oYuurt  |  om  Pt  at  end  of  v.  15  ittoc]  sup 
over  rt  |  colon  at  end  of  v.  16  rtAq]  1.  XgJ  as  Woide  17 
T[pc  y]ka  1.  TpGYKA  |  om  pt  after  ko,  rtAi  and  at  end 
18  rtJutA’TOl]  om  sup  19  om  pt  at  end  of  v.  23  om  pt  after 
XOGIC  and  at  end  I  qi~]  q+  25  om  pt  at  end  of  v. 

XIII  2  Xg]  X  is  in  margin  |  rtT  Al]  rtTAi  2-7  om  pt  at  end 
of  v.  4  rt  ’TGp)  sup  over  rt  5  rt  ca?\.]  grtcA?\.  |  GYcyjutcyG  ] 
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Eqcy.  7  e]  om  |  pt  after  grrr  j  1.  ftAprtAft<\[c]  8  see]  Xe 
T<\p  is  written  above  the  line,  not  ne,  which  does  not  exist  | 
e[e  e]cy.  1.  e[e]  etxj.  |  e  nAne.]  om  e  |  [fto?\  gut]  rt  1.  [fto?\] 
grt  9  1.  ca[y]2\oc  |  1.  eHjopjut  io  om  pt  at  end  of  v.  1 1 
ft2\?\e]  there  are  remains  of  a  letter  between  ft  and  ?s,  prob 
a  ft,  ftft2VAe  =  rtft2\?\E  |  oyo[yo]eic  (sic)  •]  1.  OYoeicy  only 
13  rtA.noc[,To]?\oc  1.  rt<\noc?\oc  (sic,  not  rt<MiAY$\oc),  the  to 
was  never  there  |  juuuiooy]  the  scribe  orig  wrote  juuutoq,  erased 
q  but  omitted  to  write  o  over  it  and  added  y  14  ft<VF(Ji>[TOc], 
om  toc,  it  was  never  there  15  ftAp^ic.  1.  n^px[Oc-  I  Pt 
after  juuutoc  16  om  pt  at  end  of  v.  17  n[jutA  rt  6oei^e]  1. 
hjui[a.  n6oei?\]e  18,  19,  20,  21  om  pt  at  end  of  v.  19  rt 
3£A.rf.]  om  sup  20  ffq’TOY]  sup  over  q  |  om  pt  after  pojune 
22  eYppo]  EYpppo  |  om  pt  after  ppo  ]  rrTAqp]  sup  over  rt  | 
JurtTpe]  om  sup  |  grt]  gjui  •  23,  24  om  pt  at  end  of  v.  25 
rt^gprt]  om  sup  )  gpcjoTTf]  <\gporrrt,  the  is  above  the 
line  ]  juncxj<\]  sup  over  j it  26  pt  after  THYTrrt  26-32  om  pt 
at  end  of  v.  27  rt  rtenp.]  sup  over  first  rt  28  jut  juloy]  sup 
over  first  jut  31  grt  ttta? y]  om  sup  32  pt  after  <\rtort  | 
rt  rt^gprt]  sup  over  first  rt  33  rtee]  sup  over  rt  34  rt  rte’T] 
om  sup  36,  37,  38  om  pt  at  end  of  v.  36  kkotk  (szV)]  rt  ko’TK, 
the  it  is  partly  broken,  but  I  have  no  doubt  of  it  39  om  pt 
after  jukjuychc  |  het]  gt  40,  41  om  pt  at  end  of  v.  42  pt 
after  CEncuunq  45  rt  TEp]  om  sup  46  gHHTE]  gH’TE  |  om 
pt  at  end  of  v.  47  rt  rtgE]  rtrtgE  48  [^f~  eo]oy  1.  ^"[eo]oy 
50  om  pt  at  end  of  v. 


XIV  1,  2  om  pt  at  end  of  v.  1  rtgE?\?\.]  om  sup  2  1. 
rtioYX<M  5  rtCEgl]  om  sup  8  om  paragraph  mark  |  eq 
[uin]q*jio  1.  Eqnqjuto  sic  8-15  om  pt  at  end  of  v.  9  rrToq] 
rtTDq  j  OYrtTq]  oyjttcj  io  iuuutoc]  xxoc  sic  13  Jx  fto?\] 
i_infto?\  15  juuuooy]  om  sup  |  n<Vi  rrr]  sup  over  rt  16  rt] 
Om  sup  |  ITT]  EffT*  |  ’TpE]  TpEY  |  [YfttJUK]  1.  ft[uJK  grtrtEY] 
gioo[Y]E  [kaJi  17  6uj  rto]  1.  6uo]  rto  ]  rtp  jut]  om  jut  |  n  het] 
sup  over  first  n  |  rt^rtOYq]  add  [rt]<\[Y]  17,  18  om  pt  at  end 

of  v.  19  <mttjo^(\]  ’TArt’Tio^.  20  om  pt  after  no?\ic  and 
at  end  21,  22  om  pt  at  end  of  v.  23  om  pt  after  niciXlA 
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and  at  end  25  (sic)  1.  eTrA?\ sic  26 

AYc6Hp  1.  <wc6H[p]  27  rtnu  ne  rtx*  1.  rt[i]jm  ertfT]* 
rtgeertoc]  om  sup  28  om  pt  at  end  of  v. 


om 


XV  1  ttTe^rtJuo.]  sup  over  first  ft  |  cytfojut]  om  sup 
pt  at  end  of  v.  2  om  pt  after  rtJUtJUi^Y  I  rtAnocT-.]  om  sup 
nei]  om  dots  3—1 1  om  pt  at  end  of  v.  3  rtgeertoc]  om  sup 
4  gp<Xi]  om  dots  |  rreK[K]2\.  1.  "re k7\.  6  rttfT]  r i6t  J  [ftYT^epoc 

1.  [B.Y]rrepoc  7  c[rm]Y  1.  cn[h]y  |  &o?\  1.  &.o[?\]  8  nerm*] 

nenrtiJs.  10  jutne]  Jxne  11  ejut]  om  e  12  rtgeertoc]  om  sup 
13  rtJurccA]  rtJLtrtcA  14  rt  geertoc]  om  sup  16  ^rtAKOTe 
rTTfA.K(jurj~ ]  ^"rc^KOT  |  n]rTAK(ju,T,  the  rr  is  certain  as  the  super- 
lineation  remains  |  X^YeiX]  om  dots  |  om  pt  at  end  of  v.  17 
[uj]  is  almost  certain  from  remains  |  t~h  jp[  oy  1.  rr]Hp[oY  I  [  n<\] 
1.  [jt]a.  [  om  pt  after  xoeic  18  &[o?\  rt  rt<Xi]  1.  ft[o]X  rtrtAi  | 
Xirt  1.  [x]irt  19  [rJ-]  om  |  om  pt  at  end  of  v.  20  om  pt  after 
crtoq  |  pt  after  6e  21  om  pt  at  end  of  v.  22  om  pt  after 
gHTOY  and  ne  23  Tei]  om  dots  j  ncYpi<V]  "TCYpiA.  24  om 
all  points  25-31  om  pt  at  end  of  v.  25  <^crtXe67]  AcrtXotft 
26  .  .  .  [\J/y]xh  1-  [e^]Y+[rtrteY\|/Y]xH>  there  is  room  27 
th[booy]  1.  TrtjrtoojY  |  rnrooY]  om  sup  |  rt<M']  rt<M  28  pt 
after  rt Al  29  pt  after  rt6e  |  [p]  om  30  rfTOOY  has  been 
erased  by  diagonal  lines  by  the  orig  scribe  31  rt  Te]  rtnre  34 
Tpe]  rrpc[q],  the  tip  of  q  is  left  34,  35,  36  om  pt  a  tend  of  v. 

35  rfMtTlox*^]  ArrTOXl^  ’T  is  written  larger  than  usual  over 
an  erasure  and  the  1  has  been  omitted  by  the  scribe  ;  it  is  not 

36  jutAprt]  om  sup  [  KO’Trt]  om  sup  j  crtHY  1.  crm[Y]  38  [c  Xe 
rteq]  1.  [c  Xe]  rt[eq]  |  noup[x  e  RoX  1.  nuupx  eR[oX  38,  39 
om  pt  at  end  of  v.  41  ftJUtj  rtjut  |  pt  after  tfTXltfTX  |  om  pt  at 
end  of  v. 


XVI  om  the  pt  at  the  end  of  every  v.  exc.  vv.  6,  9,  13,  18, 
21,  36  1  insert  pt  after  ’TepRH  j  1.  tihooeoc  |  rt  OYCg.] 

om  sup  2  p  jutrt’Tpe]  pjutrtrrpe  sic  |  giTri]  om  sup  |  pt  after 
XYcrrpoc  6  <\Y6i]  om  dots  7  rttfTl.  [rt  |6t  8  iTep  oyc*<vt! 
1.  ,Tep[oYc]<^<\y  there  are  remains  of  the  last  letters  |  ^Y6l  6 
8P*«]  om  all  dots  10  it  Tep]  sup  over  rt  12  rrejuiepicj 
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TJUtcpic  j  om  pt  after  JUAKeXortlA  13  om  pt  after  gHTq 

rt^r]  riT  15  [jta]hei  1.  [n  ahei  16  it]  rt  |  giuuouc]  1. 

g!oouj]c  |  om  pt  after  eporr  |  ertGC^-  1.  g^ecH"  17  acoy[  A]gc 
om  brackets  18  om  pt  after  gmrc  20  [p]  om  21  GrtECTo] 
ertCTO  24  rrTOCj]  om  sup  |  1.  jtapaitfeiSma  |  gOYort]  the 
second  o  has  been  deleted  by  a  diagonal  stroke  thro’  it  by  the 
orig  scribe  25  oy  .  .  .  .  cu>[rr]uL]  1.  OYt/rJe  tteYCuuj  tju| 

26  cyc[rte]  1.  eycrf[e]  |  kjutto]  sup  over  ju  ]  om  pt  after  ujyeko 

27  om  pt  after  CHqe  28  om  pt  after  jujuoc  29  rtju  ci?\Ac] 
these  words  are  added  in  small  writing  and  partly  above  the  line, 
evidently  an  addition  but  prob  by  the  orig  scribe  31  htooy] 
om  sup  33  rt  ,teyojh]  om  sup  |  om  pt  after  CHcye  34 
neqHi]  neqHet  36  pt  after  eEo?\]  j  [6e  AJUEHiTrt  1.  [6e 
A]iu[Hirrft  37  nay]  1.  n]ay  |  1.  Xhjuo[ci]a  g  a  |  om  pt  after 
gpuuJUAioc  and  after  :kioye  |  1.  rtcertYrt  39  1.  ayei  40  1. 
oygi  I  1.  cenccunoY  1.  ayei 


XVII  om  pt  at  end  of  every  v.  in  this  chapter  except  4,  14, 

15.  *7>  33  I  3  SIaxooy]  om  sup  5  peq  [p]  ngocE  1. 

p[ju]rtgocE,  the  eq  is  deleted  by  diagonal  strokes  and  a  frag¬ 
ment  of  a  letter,  prob  ju  but  not  p,  remains  before  rt  |  e  jthi] 
only  a  fragment  remains  of  the  letter  before  n,  it  looks  more 
like  rt  than  6  7  OYrt j  om  sup  8  rt  Ap^(\]  om  sup  1 1  rt  tai] 
om  sup  13  1.  ayei  [  ejujuhh]  a  third  H  has  been  written  and 
crossed  through  16  grt]  om  sup  18  pt  after  jujuoc  i°  20  rt] 
om  sup  ]  JutEppe]  nEppe  sic,  the  whole  word  has  been  deleted 
by  diagonal  strokes  21  rtcojujuo]  om  sup  over  rt  22  rt Aemt.] 
om  sup  23  E’TC’T rfcG.]  etehce  |  juuucq  1.  Uju[oq]  24  rt 
gHTq]  om  sup  over  rt  and  q  |  om  pt  after  THpoY  |  pne]  om 
sup  |  1.  rtjuoYrrr  25  an]  om  sup  |  rt(Tfx]  om  sup  |  om  pt  after 
pc ju jug  26  om  pt  after  rtKAg  27  om  pt  after  jtoya  28 

hohtoc]  hoihtoc  |  jinoyte]  nrtoY  29  1.  [nJrtoYTE  |  1. 

gy^,[a]t  31  om  pt  after  "roujq  32  [net-  ju]ooytt  1.  .3.or.4] 
rfGXJUO[  34  1.  niCTTG[Y]E 


XVIII  i  grt]  om  sup  2  gju  20]  grt  2-6  om  pt  at  end  of 
v.  5  cq]  cqp  |  rt'ioYXAi]  om  sup  7  1.  TCYfttAVuu]  8  1. 
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[Kpicnoc]  Xg  |  1.  nAp^iCYftfAFuo]  9  jut]  jul  8-15  om  pt  at 
end  of  v.  14  rte  gyX.]  ne  gy?\.  17  om  pt  after  Rhjula  and 

at  end  18  1.  g[rt  Ker^P^l^c  [rt]eY[ftT]Aq  |  om  pt  at  end 
of  v.  19  om  pt  after  rtHY  20  [ft]  om  |  oy[o]giuj]  om  brackets, 
there  is  a  small  o  above  the  line  21  om  pt  after  juuuioc  22 
[T]KecAptA]  om  [t]  I  om  pt  at  end  of  v.  24  om  all  points 
25  om  pt  after  ic  26  JTApgHCiA  xe]  JiApgHCiA^G  |  om  pt  at 
end  of  v.  28  1.  [e]jut[A.]Te  grt  i  0Yn]ApgHCiA  eq[TAJUt]o 


XIX  1  1.  [e]pe  |  1.  Aqci  gig  {sic)  |  om  pt  at  end  of  v.  2  om 
pt  after  eqoYAAii  |  cuutju]  om  sup  3  om  pt  after  rtiut  and 
at  end  4  om  pt  after  rtcuuq  and  at  end  5-10  om  pt  at  end 
of  v.  9  go[e]me  1.  gome  |  pt  after  TGgiH  |  1.  ]y  liuuHftG 
[grt  Tecx]o?\[H  rtXY]  10  om  pt  after  xogic  )  1.  ftoYG[Gi]ftm 
1 1  ft]  JUt  with  room  for  1  or  2  more  letters  in  a  fracture  |  It6l2£] 
om  sup  12  om  pt  after  coujlaa  14  GYttTq]  om  sup  over  rt 
15  om  pt  after  epoq  and  at  end  16  om  pt  after  normport 
18  1.  jt[xogic]  ic-  ftGpGgA[g  Xg]  [rtrrje  rt^r  etc.  |  cyg^ojui.  1. 
[6Y]°2°Jut.  sic  |  1.  [ft]eYgRHY6  19  nepurepoc]  nepnepoc  | 
poKgOY]  om  sup  l  c+]  om  19-22  om  pt  at  end  of  v.  21 
ceTJi]  om  sup,  there  is  no  line  but  five  dots  over  eTTi  implying 
deletion  |  rtCA]  om  sup  23  gG  gift]  ’TGgiH  25  nAi  [X]g 
G  Aq]  HAp]  Aq  |  rtAq]  rtAY  |  cyftp]  ftujRp,  the  ft  in 
margin  |  ft  Aft]  om  rt  |  om  pt  at  end  of  v.  27  om  all  points 
except  the  final  one  |  1.  ft[Tfto6]f  28  om  pt  at  end  of  v.  30-32 
om  pt  at  end  of  v.  31  ft Ap^ooft]  om  sup  |  cone]  om  sup  32 
pt  after  ujAXG  |  om  pt  after  -Toug  33  GYftGx]  AYftG^c  prob  | 
1.  ti6'i  |  om  pt  after  ioyXai  34  om  pt  after  jig  |  rt  rtAj  ft  ftA 
34-41  om  pt  at  end  of  v.  35  1.  ftTfto  36  -Tft  p]  -rut  p  37 
jufn]  gmit  38  1  gGrtAro[pA]rpoc  40  nAi]  nei  prob,  though 
it  looks  like  nei  |  1.  ey[rr]oprrp  JuinooY  GJUtrt  etc.  the  second  o 
of  JuinooY  is  very  small  and  inserted  as  a  correction  between 
O  and  Y 


XX  2  rtcAj  om  sup  |  om  pt  at  end  of  v.  3  gjutc]  gAg  | 


Kuu’Tq]  cju  altered  to  o,  prob  in  the  same  ink 

4  1.  e[GCCA]?\OrtIKH  6  .  .  g  .  .  1.  Oftgft 


om  pt  at  end  of  v. 

GT  .  .  •  1.  GT 


•  •  • 
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ayuu  j  rtgooY]  1.  n[gooY]  j  ayuj  1.  |  <vy]uu  7  om  pt  after 
pACTe  and  at  end  of  v.  8  grt]  om  sup  |  1.  [jui]a.  |  om 

pt  after  gHTcj  9  om  all  points  10  om  pt  at  end  of  v.  1 1  pt 
after  exuuq  |  om  pt  after  xi  and  at  end  of  v.  |  .  .  [npH]  1.  prob 
[noYoeift]  as  Woide,  there  seems  to  be  vestige  of  final  ft  | 
1.  <\qei  13  juooojc]  utoocye  16  1.  jt<x[y?\oc]  |  e^jul  Jutojorte, 
there  is  not  room  for  all  this,  and  there  are  remains  of  all  the 

ry _ 

letters,  prob  ejutoorte  [  1.  [xe]k<\ac  ertrte  |  om  pt  after 
e[tyuj]  and  at  end  of  v.  |  ne  E[cyuu]  after  ne  is  nothing  except 
remains  of  a  letter,  not  6,  perhaps  cy  and  a  fracture  |  after 
6qrt<\cy6jui  the  scribe  wrote  cy  and  deleted  it  with  a  diagonal 
stroke  17  1.  g[iut  juu]  |  1.  rtjnrEK]  17,  18  om  pt  at  end  of  v. 
18  1.  "reTfrt]  |  1.  neyo[pn]  |  1.  t^cia]  19  1.  nxoEic  |  grt 
i°]  the  g  inserted  later  as  a  correction  in  margin  |  1.  en[  l]&Y?\H 
ftiOYX<Xij  om  sup  20  gE[n]  1.  ge  |  om  pt  after  epooY  and  at 
end  |  ffHTTft  20]  1.  [rtajxrt  |  1.  rtHe[i  ei]  21  [eixoeic]  room  for 
[nttOYTe]  as  Woide  21-23  om  pt  at  end  of  v.  22  1. 
erf^"c[ooYft  |  1.  jliju[oi  24  1.  Xp[o]jitoc  25  om  pt  after 
ftOY  and  at  end  of  v.  26-30  om  pt  at  end  of  v.  28  om  pt 
after  nrHpq  and  nxoEic  29  rt]  ft  sic  perhaps  va p  has  dropped 
out  after  it  (cf.  Deut.  ii  5,  v  11,  26,  xxxi  23)  |  rtc<\]  om 
sup  |  OYuonuj]  om  sup  |  1.  eftce+co  30  rt  [ft]  1.  rt[g6ft]  |  1. 
[noucyc]  njutxiAe.  31  om  pt  after  juieeye  |  1.  cy[oJurre]  | 
1.  JUtn[oY^]  32  1.  [xq  tut  nrt oy]xe  ftjui  |  in  the  middle  of  the 
next  line  is  60,  fragmentary  but  certain  |  1.  [K?\Hport]oJUUA. 


om 


pt  at  end  of  v.  34  om  pt  at  end  of  v.  35  om  pt  after  ft  I  JUt 
I  S=y^ye  ]  GTcye  |  puu’Tft]  om  sup  ]  cyn]  om  sup  |  om  pt  after 
cyoofte,  ic,  xooc  and  at  end  of  v.  |  fVToq]  om  sup  36  rt  rt<\i] 


ft  rt<M  |  1.  AqK?\x  |  om  pt  after  nrHpoY  and  cy2\aX 
[ay  -]p^^  I  1*  hay?\oc  ^y^he  [  om  pt  after  epoq 
EYJUto[Kg]  |  AqxooY]  <\qxooq  |  1.  [rtJeY’Tgno 


O 


7  1. 
38  1. 


XXI  om  all  points  throughout  the  chapter  except  v.  1  after 
JTATApA,  v.  ii  after  OYepaxe  (insert)  and  ioyXai,  v.  25 
after  rrnopftlA.  (insert),  v.  27  after  efto?\  i°  (insert),  v.  28  after 
eftoX  (insert),  v.  30  after  goxReq,  v.  32  after  iuuvroi,  v.  33 
alter  neqoYoei  and  cnte,  v.  34  after  cy<\XE  and  ccjTopxp 
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i  [kuj]  4  or  5  letters  required  in  lacuna  |  1.  ^[njeqp^cxe  |  1. 
[Xg  g]  I  jut  nJUA]  gUnuiA.  2  1.  rnreperfge  |  1.  [Gqrt]Axioop 
3  1.  [e  KYjnpoc  Aft[KA]Ac  [gi]  |  1.  [<5ut]ei  Ggp<M  e  [t]  4  jut 

jm<\e.]  rfJHAO.  |  1.  jtay^oc  6  ftGYftHGi]  ftGYHei,  the  scribe 
orig  wrote  GpHY,  erased  it  and  wrote  He  I  over  it,  the  super¬ 
fluous  rt  is  really  the  half-erased  ep  8  nHl]  nHl  10  ^[pj-ert 
1.  TG-pGrt  1 1  1.  [6jtx  |  .  .  <\^q]  there  is  room  for  [rtceTjA^q  | 
rtgcertoc]  om  sup  13  ^yuj  e]  G<VY'<JU6rr,  prob  nothing  after 
T  in  this  line  [  1.  qltnAgHT  |  1.  g  TpeY  |  [ic]  doubtful,  prob 

not  room  for  it  16  rttfT]  add  rt  prob,  or  sjl  possibly  18  rt  rte 

rmp.]  rttft  gertnp.  19  1.  nrtofYjTG  |  g[rt]  1.  g[iTN]  prob 
20  [grt  t]  1.  gn[+]  21  a[y]  1.  <xy  |  [gtH]  om  brackets,  the 

line  began  with  gtjui  |  rtGYCU)]  the  y  is  broken,  it  was  more 
prob  q  than  y  23  1.  n^i  6e  G[/r  rt]  26  1.  rt  rtpcjuJUG  27 
[nJutHHeye]  om  brackets  28  [Tono]c  1.  [nepnje,  remains  of 

letter  preceding  e  show  it  was  n  or  T,  o  impossible  29  at  end 

of  line  above  jtay?\oc  are  probable  traces  of  2\lcrtJUi  (jul  is 
certain)  |  e  .  .  .  rtx^  1.  Yex[e]rrTA  |  1.  rtG  nepnc  30  1.  [,T]Hpc 
HOGirr  (  1.  n?\<M3C  [couo]Yg  •  |  1,  <\ycuj[k]  31 
^ci^slAp^oc  and  similarly  in  every  instance  of  this  word  in 
this  chapter  and  in  ch.  xxii  and  xxiii  37  1.  6rtGKCo[oYrt]  39  I- 
Art'Fo[Yp]jm  |  2^[g  rt’TG]  not  room  for  four  letters  in  lacuna, 
perhaps  ^[g  grt] 


XXII  om  all  points  in  this  chapter  except  in  v.  3  after 
OYuupx  and  YAJULA?\lH?\,  in  v.  5  after  eiepoYCA?\HJUt.  and  at 
end,  in  v.  8  after  ft  A^ujp<Moc  and  at  end,  in  v..  10  after 
^rtA^q,  v.  11  at  end,  v.  15  at  end,  v.  20  after  nGKJufrrpG 

(insert)  and  hg  and  at  end,  v.  21  at  end  (colon),  v.  22  after 

HKAg,  v.  25,  27  at  end,  v.  28  after  no^J^t^  and  xe  (insert)  | 
3  A.rtr]  om  sup  |  ujpJ]  om  sup  4  rcpuuJUG]  om  sup  6  ig] 

iguuff  7  1.  [ca]y[?\g]  c<\y?\[g]  I  1.  nc<ju[i]  8  1.  juum[oc]  | 

jtgk]  ncx  9  TCJUtH  twice]  tgcjuih  |  the  last  three  lines  are 
repeated  from  those  preceding  without  any  sign  of  erasure  or 
deletion  10  ’TUJOYft  nv]  ’TouoYitv  11  rUTf  the  reading  is 
certain,  the  ft  has  a  faint  line  over  its  right  half  and  above  that 
a  dot,  the  (S^has  over  it  and  rather  to  the  right  remains  of  a 
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superlineation  or  possibly  of  a  t  above  the  line  13  1.  uja 
P°[|]  |  1.  [eRJo^s  20  16  rtr  eniK.]  om  sup  19  rtcYrt<vr.]  om  sup 

22  e  nexAY]  om  g  22  [xe  nAi]  1.  prob  [x6quutn]*[i]  to  fit 
the  lacunae  and  remains  23  a[yuu  <VY\]rtGX  1.  a[y<ju  e]Yrtex 
24  om  SUP  I  [^G  1.  [x]gk*ac  I  1.  eqGGi[ui6  xg  25 

1.  rm[uioY]c  |  1.  ng,G[x]A.  26  [jig]*  om  27  erteY]  there  has 
been  an  erasure  and  the  supposed  Y  is  the  remains  of  the  erased 
letter  28  rt  OYftcxTf  om  sup  30  1.  rttf  1  |  1.  [<\]qoYGg,c*g,rtG 
[eTp]e 


XXIII  i  1.  g[o]Yrr  encYitge  |  1.  A[in]o^\irreYG  2-8  om 
pt  at  end  of  v.  3  om  pt  after  nrtojutoc  5  1.  reel  (  om  pt  after  ne 
6  om  pt  after  ne  |  gut]  om  sup  |  <\rtv  20]  om  sup  7  1.  eycune 
rtGc|>Apicc[<Moc]  rtjut  [rt]  |  om  pt  after  c^XXoykaioc  8  <wcju] 
oycju  apparently  9  1.  ffferJp^JUL.  5I[nc]^  [rt]  9-12  om  pt 
at  end  of  v.  10  om  pt  after  n<\Y?\oc  1 1  om  pt  after  excuq 
12  rt  rt'j'oYX.]  rt  ioyX.  only  14  rteYOYei]  riGYOYGi  15  om 
pt  after  6e  16-24  om  all  points  in  these  verses  except  in  v.  18 
after  gpcyipc  and  in  v.  21  at  end  19  1.  epoi  20  GKe[rt]  om 
[rt]  21  [ty<3at]T  1.  uj[A]rrr  22  1.  xe  <M<T]<\Jutoi  [ertA.i] 
27-3 5  om  all  points  except  v.  31  at  end  of  v.  31  1. 
juuu[<vror  6je  33  1.  ri>To[oY  |  1.  g[rc ]ta  rt^Y  (sic)  H 
n^Y?\o[c  rrr]Gp[Gq]  34  1.  <^q^[i]n[e  ^]6  1  1-  &Nrt*<y 

rtn[e]  sic  35  1.  rtGKK<VTHpoc  (sic) 


XXIV  om  all  points  in  this  chapter  except  v.  2  at  end  and 
v.  10  after  juuutoc  3  1.  OYoeicy  4  1.  oY<yeuuo,T  5  1.  <5atg6 
v[Ap  Gn]eip(ju[  (sic)  6  [rt]  om  |  1.  rtrtA[^<ju]p<MOC  8  1. 
!  juuutoqj  ggijuig  |  1.  [itg]Hrr[oY]  ]  OYUJtyS]  om  sup  |  1.  guufoY] 
n-[6"irtioYX.  11  1.  GYrt[cy6o]jut  12  1.  grtrtGYCYrt.  13  jut] 
om  sup  |  g  rre]  rt  rtG  |  1.  OYK^THpi  (sic)  |  1.  rtgH'TOY  14 
1.  +gojuto?\i  (sic)  |  1.  gAipcc  (sic)  ftGljy.  |  1.  GiniCT.  prob  | 
grt]  gjut  15  1.  rtA[i  6j  |  rtXiK.]  om  sup  16  [g  T]pA]  om 
brackets  |  1.  CY[rt<M ]Xh[c ]ic 


XXVI  K<MC<Jc]pc  1.  [Jutnp]po,  the  0  is  not  certain  but  the 
word  is  much  more  probable,  since  Koucrap  is  always  repre- 
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sented  by  ppo  in  the  Sahidic  N.T.  except  in  Luke  iii  i  and 
John  xix  15  where  it  is  treated  as  a  proper  name  |  om  pt  at 
end  of  v.  ,  . 

XXVII  om  all  points  in  this  chapter  except  in  v.  1  after 
gHTA?\lA,  v.  3  after  ciXoun,  v.  6  after  giTATMA  (insert), 
v.  12  after  KpH’TH,  v.  14  after  gpAH,  v.  23  at  end,  v.  24  after 
hay?\g,  v.  25  and  32  at  end,  v.  33  after  eRo?\  (insert),  v.  34 
at  end,  v.  38  after  Xe  (insert)  and  at  end,  v.  40  after  efto?\ 
i°  20  and  ftRo?\  (insert),  v.  41  after  eA?\ACCA  and  at  end  and 
v.  42  at  end  (?)  1  1.  c$Hp]  —  GT[g]HTA^\iA  |  1.  rr[jut]  — 

gG[nK]ooYG  2  1.  [<X]TpjutYnTH,  perhaps  the  line  above  p  is 
really  a  small  a  written  above  the  line  |  1.  GqHApguJT  |  rc]  om 
sup  |  Xe]  6  |  1.  htg  3  rc]  om  sup  |  1.  0YJUtrrTJUtAGl[,  apparently 
not  room  for  pujjue,  but  not  impossible  |  gOYn]  gpAl  4  giut] 
om  sup  |  1.  [An]ctfHp  |  .  nthy  etc.]  1.  [xg^thy  kou  juuuion 
[a]h  ep,  the  line  ends  there,  [guujT  5  .  .  .  1. 

[n]nG2\A[vo]c  |  1.  T?\Y<fiA  6  1.  gGKATOHTAp  -  [x]°c  I 
pAKonrc]  om  sup  |  1.  ^qTA?\o  [**]-[  jmo]ff  7-9  the  text  of 
these  verses  can  be  improved  by  study  as  follows  (the  contents 
of  brackets  are  conjectural)  ayuj  rrreperfujck  ngA[g]  - 
[ngo]oY  £Jut[n]ectfHp  ayuj  h-[.  .  .]nrrepermcjug[-[2  or  3] 

H.  .THY  KOJ  JUUUOH  Aft  [Alt]  -  [pgCJL)]T  [e^OYHKpHTHf 

-  [tc AXjutcju  jrtH  julofic  Xe  ht[a~]-[kaac  rtcum  a]hgi 
GYJUt[A]  GY  -  [jmOYTG  Gp]oq  XG  H‘Xlj  JUtH  .H  6  -  [HAHOYO]Y 

GpGOYH[o?\]lC  [xg]- .  9  [HTGpe0YH06^^G]  - 

[noYOGiuj  oyg]ihg  Aitpg[RA  gjut]-[nGc6Hp]  gt&g  hg  (sic  1. 
XG)  ATKG[ftH]  —  [CT1A  OYG]  |H6  •  HAY^OC  [Aqx]  t  -  [ujo]xn[G 
h]ay*  etc.  io  1.  OYJu[KAg]  ]  1.  Hjuton[o]H  end  of  line  ii  rum] 
sup  over  jul  12  1.  n?\[i]jULHn  13  1.  gyjugg[yg]  |  rt]  om  sup  14 

I.  gujayjuioytg  [e]  -  [p]oq  1 5  1.  riTGpGq-TUjpn  Xg,  the  first 
letter  of  Tcjupn  has  nearly  disappeared  but  the  remains  are  more 
consistent  with  t  than  g  |  1.  an[kuj],  there  is  a  fracture  after  rt 
and  no  trace  of  any  further  letter,  the  next  line  begins  [g&]oX 
AHpgou’T  1 6  after  TUJ^rtfT]  is  a  fracture  which  would  allow 


For  v.  9  cf.  Crum,  Coptic  Ostraca  No.  3. 
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of  more  letters,  but  there  need  not  have  been  more  and  none  are 

SIC 

wanted  |  1.  Ju[o}fic  [Aft]  |  1  [a]c|>h  17  1.  [gya]?\g  g  epoc 

a.  ...  |  1.  [Gl]oh[0Gi]a  gyjuioy[p  !  1.  [eYpg]o[T6]  xg  jumnuofc 
itceg,e]-[eg,p<M  gyjul'a  cqo  ft  [gam]  21  1.  [rtTG]poY  |  1. 

JUJUtOC  X6  ft  |  1.  [COO]!  GTJUl  22  1.  TO)K  rtg[H]T  23  1.  TCI 
24  1.  GYTAgox  GpATk  25  1.  xe  citAajujnG  27  1.  juIrtTAqTG  | 
1.  ftOYOjH  29  in  line  above  gTOOY  1.  gMT&JJ7>  though  broken 
Y  seems  certain  (not  6a3\)  |  1.  pegTOOY  a)[uj]  30  1.  n[ca] 
32  [ft]  1.  jut  |  Tpe[c]  is  possible,  as  a  strip,  of  repairing  papyrus 
covers  anything  after  g  36  ay  1.  ftAYOY  37  1.  [oc|>]h  fteftcip[e 
38  1.  rtTep  41  1.  rtgourt  |  [Aft]*  1.  a~  44  aay  |  1.  grtAAY  | 
1.  ee  nTA  |  after  ft[nu]  1.  [oyxa'i  ene]K  po,  there  is  room 

XXVIII  omit  all  points  in  this  chapter  except  v.  2  after 
pcjuxiG,  v.  3  at  end,  v.  6  after  kooy,  v.  10  after  e&o?\  (insert) 
and  at  end,  v.  11  after  pAKOTG  (insert),  v.  13  after  gpHFloc 
(insert),  v.  15  after  eport,  v.  16  after  Ap^um  (insert)  and  at 
end  (colon),  v.  20  after  ffjutJiiHTrt  and  at  end,  v.  23  after 

nrtOYTe,  ic  (insert)  and  gTOOYG,  v.  24  end,  v.  25  after 

rreYepHY  and  ftGTNGiOTG  (insert),  v.  26  end,  v.  27  after 

JUAAX6  (insert),  v.  31  after  mto'YTG  and  end  (colon)  1  1. 

NTGpGit  -  0Y2c[ai],  there  Is  prob  nothing  after  ft  in  that  line 
2  ft]  ft  3  GnKUJgyr  20]  this  word  has  been  deleted  by  a 

diagonal  stroke  through  each  letter  |  g  £.o?\]  om  6  sic  4  umg] 
om  sup  5  1.  it  Tep  6  1.  JtGYtfuo-eyT  |  1.  GqrtAojujgS  | 

1.  gftOY-|ey  ]cn[e  ft  jqsjtOY  7  1.  ftJUtXe[  |  beginning  next  line 
xj  ay  6ft  [  |  1.  jioyRJ?\ioc  ne[  9  1.  ujamG  hkg[  but  hardly  room 

for  ctGJtG  ]  1.  rtrcGT  |  ncq]  jtgy  prob  10  TGpc  the  super- 

lineation  is  long  =  TGpGft  13  1.  ayuj  Jit[rt]-ricA  |  1.  [ftl]q£ 
TIO^oyc]  the  y  has  been  deleted  by  a  diagonal  stroke  15  1. 
n[ff  q]ytg  16  1.  ft  TGpGft  17  1.  G 1  Jump  |  01  (?),  the  reading 

is  certain  18  1.  ftgHT  19  1.  ftlOYXAl  20  1.  AIT  I  |  1. 

AICGnCTHYTft  |  1.  GpO)[Tft]  23  1.  .  U^g[  |  1.  JTffOJUlo[c] 

ftJUtftG  —  npoc]>HTHC  (the  reading  is  certain,  there  is  no  trace  of 
JUKm'cHC  etc)  25  1.  ay-gi  |  1.  Aft  ftgHT  (sic)  |  1.  iiGnrtA 
26  there  are  quotation  marks  (>)  against  the  lines  from  c[)HTHC 
to  ftGYJULAAXG,  but  they  are  broken  away  against  the  lines 
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beginning  ayuu,  rtTGTrt,  ujot~  |  1.  may  sic  |  1.  rrG’Tft  - 

Acuounui  I  prob  nothing  after  itoi  27  1.  ?\[a]-oc  30  1. 

»>  _ 

.  .  Jut]oq  ayuj  [rteqjgjujn  6  po[q]-noYon  rr  1  jut  |  1.  gov!  ft] - 

[rr]Aq  |  1.  Jut  nii  .  .  tg  |  1.  cftuj  [  1.  jtxogic  [  1.  grto[Y] 


Title.  1.  nocTo^oc 


Colophon,  fob  108^  om  all  points  |  line  1  1.  j  A  jncyAXG,  2  1. 
xg  gtRg  4  ’TG’Tftp]  rr6rrrtTf~  fob  109#  om  all  points  except 
perhaps  that  after  nKAg  2  1.  g,[rrrG]  4  [ujAl]  (?)  1.  [uja] 

5  1.  nKAg  G^KAp  ?]  6  1.  (jujulk,  the  scribe  first  wrote  oojutrt 

and  then  wrote  a  k  over  the  rt  |  1.  rt[0G  jul]  7  1.  nGKpuujUi 
GqnHT  9  1.  Itnl/rpGqTrt]  10  1.  jtkocjuioc  XG[GqGftAg]  11 
jut  jutn]  jutnq[  12  tgSnoc]  re7\oc  |  1.  GqrtHY  oj^p[o]rt,  p 
uncertain,  it  may  be  1  and  if  there  was  an  o  it  must  have  been 
quite  small  |  1.  oy[/t]g  ApxiAV,  in  connection  with  f  ArJ'TG^oc 
just  above,  this  strongly  suggests  ^p^i^vf'rG^NOc]  but  the  x 
is  certain  (cf.  however  the  writing  xi^slAp^oc  for 
throughout  chapters  xxii  -  xxiv  of  Acts).  13  1.  a?\?\a 
A  .  cyB-Tcj  n[  fob  1096  line  1  begins  jut  nKAg  gxRg 
ffGGin?\Artoc  2  TAH]eAH,  prob  nothing  lost  before  it  3  the 
line  begins  with  cRooyg  and  is  complete,  the  last  word  is  correct 
4,  5  nothing  lost  at  beginning  6  begins  Aft  oyXg  7,  8,  9 
nothing  lost  at  beginning  9  1.  rtCG  |  1.  ’TJT!C,Ti[c  gt]  10  1. 
[x]  AXpHY  [  b  TpGYnSNAftA  tfG  JUtJUtUJTn  [glTft  ?]  II  1. 
[ft] A l  gltjuuuiay  12  begins  [I°.r2]rrTftHC,TlA  (there  is  no  y) 
14  1.  xe[  15  1.  h poc  y[  16  1.  ftT\iiuui[  17  1.  uuoftG[ 
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